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POGAJANJA V LAUSANNE V KRITIČNEM STANJU 
MEDSEBOJNO POGODBO ŽE 

SESTAVLJAJO, ČETUDI NI 
MNOGO UPANJA NA USPEH 

Nemčija je pripravljena plačati, ako je ugodeno 
njenim političnim zahtevam. — Herriot noče o 
tem nič slišati. — Podnevi je bilo nekoliko upa-
nja, da se doseže soorazum. — Večerno posveto-
nje je bilo brezuspešno. 

ZADNJA PRIČA I FRANCOSKI 
KRAJLEVE 

D R A M E 
SUBMARIN SE 

JE POTOPIL 

HOOVER SE 
HOČE IZNEBITI 

VETERANOV 
Sluga kralja Ludvika II. Utonilo je 63 mornarjev. Priporočal je senatu, da 
Mauder je umrl. —Kraljj Sedem se jih je rešilo s1 deroči $100,000 za pre-

plavan jem. — Subma-' voz veteranov. — T a 
rin je bil na manevrih, znesek se jim zaračuna 

za bonus. 

je utonil leta 1886. 

Monakovo, Bavarska, 7. julija. 
Pred nekaj dnevi je umrl nekda-
nji isluga bavarskega kralja Lu-
dvika IT., I »run o Mauder v svojem 
83. letu. Z njegovo smrtjo priha-
ja spomin na tragični dogodek 

Washington, D. C., 7. julija. — 

ŽALOSTNA 
CIGANSKA 

NEVESTA 
Ciganska nevesta se joka. 

Oče jo je prodal za dva 
tisoč. — Več sto ciga-
nov pri svečanosti. 

Mauder je leta 1877 stopil v 
službo kralja Otona, in je bil leta 
1 KK(i tudi nekaj časa v službi kra-
ljevega zdravnika dr. Guddena. 

Mauder je poda! 

zoni. 

ki'so bili ob času nesreče na stregel pri kosilu. Nato mu pravi j e v> 
krovu, so odnesli valovi. Povelj-

L A U S A N N E , Švica, 7. julija. — Medtem ko je 
dopoldne vladalo po vseh taborih zelo optimtistično kralja Ludvika, ker je bil Mau-

i v • 1 1 . j v . . . . . . . der zadnja priča te drame na 
razpoloženje, da bo pri današnjih pogajanjih prišlo starnb(>ržkeni jezoru. 
do sporazuma v materijalnih kot političnih vpraša-
njih, se je zvečer položaj naenkrat tako poslabšal, 
da je celo nevarnost, da se konferenca razbije. 

O b petih popoldne so se sestali von Papen, Her-
riot in MacDonald, da še enkrat prerešetajo vsa 
vprašanja. Pri tem pa se je izkazalo, da Herriot ni-
kakor ne dovoli, da bi bila Nemčiji določena kaka 
konečna svota in tudi je odločno proti vsaki politični 
izpremembi v Nemčiji, četu.di je MacDonald opo-
zarjal na katastrofalne posledice, ki bi na vsak na-
čin nastopile, ako se konferenca razbije. 

Vsa upanja so bila tedaj stavljena na konferenco 
šestih delegacij. Ta konferenca se je pričela ob še-
stih zvečer in je trajala do enajstih. Konferenca je 
imela namen skušati sestaviti zapisnik, v kolikor bi 
pri konferenci prišli do soglasja. 

Pa tudi to upanje je šlo po vodi, kajti Francija 
je vstrajala pri svoji zahtevi, da mora Nemčija pla-
čati štiri biljone in tudi ni hotela nčesar slišati o ka-
ki enakopravnosti Nemčje v zboru narodov. 

Pogajanja se bodo jutri zopet nadaljevala i n » i n v e č ^ u ž a b n i k o v s k u p u o z M a u " paj 63 mož se je pogreznilo v glo-
MacDonald ie koncem za^Jnie konference resno O-1 j e L s k ? , ( \ o k o h J ^ ™ : ' boeino. Za nje ni nobenega upa-. v i d c i v o n a i a je Koncem za«nje Konrerence resno o- Kmalu so na obrežju jezera našli; n - a d a b l j i h b i ] o m 0 ? 0 <; e r e š i t i 

premočen klobuk kralja. Oskrb- J 
nik grada lluber takoj skoči v je- "Promethee" ni še nikdar vozil 

Ashland, O., 7. julija. — Ob 
svitu prasketajočih ognjev 'je ci-
ganska princesa z objokanimi oč-
mi postala žena sina ciganskega 

Cherbourg-, Francija, 7. julija, j 
63 mornarjev se je pogrežnilo v 
gotavo smrt, isedem pa se jih je Medtem ko se med veteransko ar-
na čudežen način rešilo s tem, da mado širi nezadovoljstvo in upor 
so štirideset minut plavali po je predsednik Hoover napros i k r a ! i a i z drugega rodu. Več sto 
morju, ko se je potopil novi fran- kongres, da; dovoli $100,000 za ciganov je plesalo in .se gostilo, 
cos k i čoln "Promethee" ob obrež- prevoz lačnih veteranov na nji- K o & b i l P°'°žen na glavo iz 

h u Normandije. hove domove. cvetja spleten in s pusa.nimi tra-
; 'Nesreča se je pripetial na tajni Hoover je rekel, da bo z dovo- k o v l okrašen poročni venec, je 19. 
poizkusili -vožnji in vzrok ni Ijtno vsoto razpolagal načelnik J e t " a nevesta Rosa Miller iz ne-
znan. , veteranskih zadev general Frank pojasnjenega vzroka pričela bnd-

I Potopil se je, ko ije z zmerno T. Ilines. Predsednik želi, da bi k n jokati. Nekateri so menili, da 
h it ros t)jo plaval na površju /sedem bili veterani iz glavnega mesta do -le mogoče zaljllblljena v koga 

zapriseženo m ; i j od Cape Levi. | 15. julija. Poleg plačane vožnje ( drugega, 
izjavo o dogodkih 13. junija 1886, * Nenadoma, kot bi ga zadela pa bodo veterani tudi dobili za ea-1 Ženin, 20-letni George Ephnm, 
katerega dne je kralj u t o n i l j je- granata, tse je submarin pogrez- sa prevoza po 75 centov na dan n i izg^dal tako praznično, ka.iti 

nd v lof) čevljev globoko morje, za hrano 
Tega dne je Mauder kralju' Enega častnika in pet mornar-

kralj, naj pokliče dr. Guddena, 
da. frre ž njim na izprehod. Dr. 
Gudden je prišel in Mauder je 
prinesel kralju površnik in dež-
nik. Visi trije so skupno odšli iz d a * e prepriča, kaj je. Pa 

nik submarina, poročnik Du Mes-
nil je slišal nek navaden šum in 
ropot in je stekel na poveljniški 

gradu. Pred jrradom je kralj za-
hteval dežnik. Dr. Guddcr je na-
to ukazal Mauderju, da «e odstra-
ni, ker pri izprehodu ne potrebu-
je služabnika. Mauder je šel v 
grad. kralj in dr. Gudden pa sta 
šla dalje. 

Žalostni dogodek ob jezeru se 
je tedaj odigral brez 'vsake priče. 
Ker se kralj in dr. Gudden do j 
osmih zvečer nista vrnila, je bila 

! kraljeva družina v velikih skrbeh 

videl je tsamo, kako ije submarin 
•izginil pod njegovimi nogami. 

Rešilnih pasov niso imeli na se-
bi in je vseh sedem mož plavalo po ' . . . . , , , , , __ \ . . . . . Jedi po ulicah, da bi bili vsled la razburkanem morju. Neka ribiška!, . . .,. . 
ladja, ki se je nahajala pol milje 

na njegov beli sweater je bila 
Toda predsednik Hoover zalite- pripeta samo velika rdeča vrtni-

va. da so ti stroški kot posojilo na ( c a - Steve Eplirim, poglavar ci-
certifikate za bonde veteranov, j 

V istem času, ko je predsednik 
Hoover poslal senatni (zbornici 
svoje pismo, v katerem priporoča, 
da senat dovoli imenovano vsoto 
za prevoz veteranov, ije policija 
pričela obsežno kampanjo, ki ima 
namen, da veterani ne bi prosja-

od njih. je slišale njih kliee ter 
jim hitela na pomoč in posrečilo 
se ji ije 'potegniti vseli sedem na 
svoj krov, 

<stalili 49 mož in izvedencev 
ter delavcev, ki so nadzirali delo-
vanje novih strojev — vseli sku-

pominjal delegacije, da naj porabijo zadnje moči, 
da privedejo konferenco do dobrega konca. Nikdo 
pa ne more povedati, kaj bo. prinesel jutršnji dan. 

Ko je Herriot prišel iz hotela Beau Rivage, kjer 
se vrše pogajanja, je odločno odklonil časnikarskim 
poročevalcem vsako izjavo. 

Drugi francoski delegatje pa so rekli, da je pri 
pogajanjih največja ovira nemška zahteva po poli-
tičnih izpremembah, četudi je v tem slučaju pri vo-
lji plačati tri biljone mark. Francozi so tudi izja-
vili, da bi bila Francija pripravljena sprejeti nem-
Šk o ponudbo glede plačila treh biljonov mark, samo | nili nesrečno 
ako bi umaknila svojo zahtevo glede plačila treh tUlka-
bilj onov mark in zahtevo glede enakopravnosti v 
razoroževanju in glede krivde za svetovno vojno. 

Von Papen pa zopet vztraja pri svoji prvotni za-
htevi, da se mora iz versaillske ogodbe črtati točka, 
ki zvrača vso krivdo za svetovna vojno na Nemčijo. 

Kot pravijo nemški delegati, je Nemčija priprav-
ljena sprejeti od Francije vsako zahtevano škodo, 
ako se črta ta točka. 

kote prisiljeni odpotovati iz me-
sta:. 

Policijski komisar general Pel-
hani D. Glassford je izdal na vse 
•policijske postaje povelje, da 
aretirajo 'vsakega veterana, ki ga 
najdejo, da prosi za denar ali ka-
ko drugo pomoč. 

Med veterani z vsakim dnem 
narašča nezadovoljnost proti dik-
tatorskemu poveljniku Walterju 
W. Waters. 

Posebno zabavljajo proti temu, 

S0VJETI HOČEJO 
VELIKO LETINO 

Stalin je izdal ukaz za re-
kordni pridelek. — Vla-
da je delavcem obljubi-
la plačo. —Tudi kmetje 
bodo dobili plačilo. 

Moskva, Rusija, 7. julija. — Da 
bo Rusija pospravila največjo le-
tino v svojo zgodovini, je prie"-
la sovjetska vlada največjo kam-
panjo. 

Po cenitvi sovjetskih uradni-
kov bo letošnji pridelek v veliki 
meri presegal vsak pridelek do-
sedanjih let, ker je žito bogato ob-
rodilo. 

V.si sovjetski listi prinašajo po-
ziv, da naj ljudje poberejo z njiv 
vse žito do zadnjega klasu. Od-
redbo je izdal svet komisarjev in 
ga je podpisal Stalin in ministr-
ski predsednik Molotof in noben 
ukaz ne bi dosegel v Rusiji take-
ga odobravanja. 

Tkaz je razdeljen v deset točk 
in vsaka povdarja nekaj važne-

ganiskega rodu in oče ženina Geor- nra z a žetev, pa tudi marsikaj, kar 
gea, je kupil nevesto svojemu si- j e bilo-v preteklosti zanemarjene-
nu za $2000, kar je navada pri, 
ciganih. j Predgovor zatrjuje, da je žetev 

Četudi je bila nevesta prava po- velike važnosti, ker predstavlja 
doba žalosti, je vendar bila dra-
žestna. Njesna rdeča zidana oble-
ka je bila obrobljena z zlatimi tra-
kovi. iNa njenih nopah so pri s v i - j t e r traktorskih postojanl 
tu ognja bliščali srebrni čevlji. Ukaz opozarja, da žita 

zero in se oklene plavajočega tru-; I>od vodo. Zgrajen je bil leta 1030,, ker je imenoval r>00 veteranov, ki 
pla. Bil je kralj brez suknjiča. V toda njegove stroje sa v največji j morajo pačiti na to, da se njego-

• " " tajnosti prenovili in so ga sedaj ' va povelja izpolnjujejo. Rekli so, 
pla 
neposredni bližini so našli, truplo 
dr. Guddena. Kmalu nato, ko se 
je Mauder odstranil se 'je morala 
dogoditi tragedija. 

Kralj Ludvik je bil slaboumen 
in v napadu blaznosti je najbrž 
napadel zdravnika in v borbi sta 
se zvalila v jezero, kjer sta uto-
nila. 

llinkoštno nedeljo so bili po 
mestu nabiti letaki, ki so nazna-

smrt kralja Lu-

preskušali na površju. 

BANČNI ROPARJI 
USTRELILI GLUHONEMEGA 
San Pierre, Ind., 5. julija. — 

Sedem oboroženih gangster je v je 
vprizorilo napad na tukajšnjo dr- . , , „ . . . , -

u i t» * * * i i- 3C rekel, \\ aters. — Zakaj naj bi zavno banko. Pri tem so ustrelili i • , 

da se ne bodo več pokoravali tem 
surovim paznikom. • 

Waters je izjavil, da njegovi 
tavariši ne marajo denarja za 
vožnjo, ker jih bo le malo odšlo. 
Podpredsedniku CurtLsu pa je spo-
ročil, da imajo veterani zelo ma-
lo hrane in da naj kongres skrbi, 
da; ne bodo lačni. 

— Večina teh mož nima doma, 

nekega gluhonemega moškega, ki 
je stal pred banko 

L A U S A N N E , Švica, 7. julija. — Pogajanja med 
von Papenom in Herriotom, ki so trajala celi dan, 
so prišla na mrtvo točko. Nista se mogla zediniti 
glede vojne krivde in vojne odškodnine. 

Von Papen je predlagal, da se pogajanja glede 
vojne odškodnine in vojnega dolga odgodijo. Her-
riot je rekel, da Francija ne bo nikdar sprejela ni-
kakih političnih pogojev Nemčije, pa naj pride 
drugače do kateregakoli sporazuma. 

Navzlic temu pa drugi diplomatje izdelujejo v 
glavnih točkah pogodbo ter upajo, da bodo na kak 
način poravnali nasprotstva v zadovoljstvo vseh 
udeleženih. 

Kot se je izvedelo, so poglavitne točke pogodbe 
sledeče: 

1. Listina, ki bo vsebovala podatke o pogodbi 
glede vojne odškodnine. 

2. Gentlemanska pogodba, ki spravlja v med-
sebojno zvezo vojno odškodnino z dolgovi Evrope 
Ameriki. 

3. Pogodba glede dolgov med evropskimi drža-
vami. 

4. Pismo Nemčiji, ki ji razloži gentlemansko po-
godbo. 

Seja šestih držav: Belgije, Francije, Nemčije, 
Italije, Angli je in Japonske, o kateri so domnevali, 
da bo trajala celo noč, se je že po petnajstih minu-
tah razbila. 

Francoski in nemški delegati nimajo upanja, da 
bi prišlo do sporazuma, medtem ko so Angleži še 
vedno optimističnega mnenja. 

tedaj šli domov in kam ? Tukaj smo 
in' tukaj bomo stali, dokler nam 
ni izplačan bonus. 

Waters je zopet poletel v New 
York, kjer je zopet dobil nekaj 

Po poroki so se prieele ženito-
•vanjnke svečanosti in cigani so v 
svojem taboru pekli svinje in vi-
no j e tek lo v obilici. Pozneje 
se je pričela godba in ples. Ples 
se je nadaljeval dolgo v noč pri-
hodnjega dne, ko je "prišla neve-
sta na ples in da prejme od svo-
ijih sorodnikov znake poroke. 

Po Ženitovanju sta se oba; ci-
ganska rodova ločila; ena skupi-
na je odšla na svoje "večno" po-
tovanje, druga pa je ostala v svo-
jem stalnem bivališču. 

AMERIŠKA LETALCA 
OKOLI SVETA 

Berlin, Nemčija, 7. julija. — 
Ameriška letalca Mattern in Grif-
f in sta danes priletela v Perl in 
iz iXew Yorka, ter sta zlomila 
vsak dosedanji rekord s poletom 
iz Amerike v Evropo. Po kratkem 
odmoru sta odletela proti Moskvi, 
kamor pa še nista dospela da.si 
imata že več ur zamude. Nekate-
ri domnevajo, da sta preko Mo-

hrane in .$1700 denarja, kar pa, skve kar nadaljevala rsvojo pot 
preko Sibirije. 

CHICAŠKI ŽUPAN JE BOLAN 

zadostuje samo za dva dni V 
Washington se je vrnil ravno ob 
pravem času, da je nekoliko po-
miril nezadovoljstvo. 

— Odpotoval sem iz mesta, — | 
ije rekel Waters, — da dobim za j . Chicago, 111., 7. julija. — 
vas hrano in denar, da si kupimo I zdra-vniki so dredili, da je moral 
živež. Obsojate me. toda skrbim, j jt» j u p a n Anton Čermak na od-
da niste lačni. Kadarkoli hočete p o £ i t e k v golnišnico. 
imeti drugega voditelja, skličite y bolnišnico so ga odpeljali 
volitve. j p roti njegovi volji, da okreva od 

Ko nekoliko preneha, se zašli-1 n aporov. . katere je imel ob prili-
šijo klici:.— Tebe hočemo in s te- k i republikanske in demokratske 

konvencije, zlasti pa še, ko je iskal 
za mesto posojilo, da bi plačal 
mestne uradnike in uslužbence, 
zlasti učitelje. 

celo poljedelsko leto, z drugimi b< -
sedami, da je to preizkušnja dela 
kolektivnih in državnih kmetij 

k. 
po zarja, rta žita ni dovo-

ljeno izgubljati in da morajo biti 
postavljene shrambe za žito. Z;i 
žetev in mlatev morajo biti naje-
ti delavci, katerim se mora so-
razmerno dobro plačati. 

Delo mora biti plačano v natu-
ralijah in denarju, vsled česar ima 
kmetovalec priložnost prodati 
svoje pridelke na trgih, f'etrta in 
peta točka: določujete, da morajo 
dclavci dobiti plačo naprej v žitu 
in denarju, ne pa šele po konča-
nem delu. 

Kolektivne kmetije, ki kažejo 
največji pridelek, imajo pravico 
obdržati za sebe večji odstotek 
žita. 

Sedma točka določa, da mora 
biti na kolektivne kmetije posla-
nih 16,190 traktorjev, 6700 tovor-
nih avtomobilov in drugih po l je -
delskih strojev v vrednosti 170 
milijonov rabljev. 

Komunistična stranka nima pra-
vice vmešavati se v delo na kolek-
tivnih kmetijah, temveč morajo 
pomagati ravnateljem takih kme-
tij. 

I>eveta točka določa, da mora-
jo tavarne za avtomobile pospe-
šiti svoje izdelke, kajti za velik 
pridelk so neobhodno potrebna 
prevozna sredstva. 

Zadnja točka povdarja. da bo 
komunistična stranka pazila na 
delo na poljih in bo vsak dan po-
ročala o napredku dela na vseh 
"frontah". 

Ves svet z napetostjo pazi na 
letošnji pridelek v Rusiiji, kajti 
Rusija je še vedno največja polje-
delska država in je žito njen naj-
važnejši pridelek. 

L A U S A N N E , Švica, 7. julija. — Vsled naporne-
ga dela v prizadevanju, da bi prišlo do kakega spo 

boj smo! . ___ 
— Dobival bom še dalje za; vas 

hrano in denar, toda v New Yor-
ku mi niso dovolili, da bi govoril 
v gledišču in po radio. In izvedel 
sem. da je ta žaba. Hoover, za 
tem. 

PARNIKI ITALIJAN-
SKE PROGE 

Augustus, Conte Biancamano, Con-

NEMČIJA SE PREŽIVLJA 
j>AMA 

julija. Berlin, Nemčija, 7 
Prehranilni minister Friedrich 

razuma med državami, s o živci angleškega ministr-!te G r a n d e - R o m a ' saturnia m vui- ( VOn Braun je po radiju sporočil, 
I j i ' i R / i r ^ 1 J 1 * i • cania se bodo od sedaj naprej vstav- da je Nemčija, kar se tree preziv-

skega predsednika MaclJonaida zelo napeti, zlasti j l j a l i n a pomolu št. 97, West 57<tti ( l janja, sedaj prvič po vojni neod-
visna od drugih dežel. 

Nemškim mlinom je zapoveda-
no, da moraljo zmleti itajmanj 97 
odstotkov nemjjkega žita. . ^ 

še, ker -je imel pred kratkim operacijo na očeh ter (St.. New York, n . y 
ga muči hud glavobol. Preteklo noč je moral Mac-
Donald zaradi oči zapustiti sejo šestih držav. 

Potniki se bodo vkrcali ln izkr-
ca vali na tem pomolu; ravno tako 
tovor. Telefon: Columbus 5—0650. 

DESET MAJNERJEV 
ZASUTIH 

Greensburg, Pa., 7. julija. —• 
Dva majnerja sta bila ubita, se-
dem ranjenih in deset zasutih, ko 
t,-e je utrgala plast zemlje v rovu 
John Carr Coal Co. 

"T-

ŽELEZNIŠKA NESREČA ' 
Norwich, Conn., 7. julija. — Ko 

se 'je voz poulične železnice trčil 
z lokomotivo nekega tovornega 
vlaka blizu mesta, sta bila ubita 
sprevodnik in motorman, štiri o-? 
sebe pa so frile ranjene. 



• « £ 4 1 V A l O D r m e w YORK; FRIDAY, JULY 8, 1032 THE L A * q * g T BLOTM9M DAXL1 la V, i JL 

IA Oorporattoal 

«fl ttw corporation and ad 
•f MinhttUa, 

of tbovi officer«: 
N«w York City. N. I . 

Q U I N A K O D A 
mt *hm P N > H ) 

Day Bun day« and HoUdaya 

pol lata 

lato TBUa Hat aa Ameriko.za New York 
•6.00 Za pol leta 

oelo leto 

JSJM 
.$1.66 

Za lDoaematro t» celo ieto 
Za pol l eu 

Subscription Yearly $0.00. 
Advertisement on Agreement. 

dan lrmemkl nedelj In praaalkoy. 
podptaa tn oeetoooett ae ne pnobču]ejo Denar naj m bla-

poiUJetl po Money Order. Pri spremembi kraje naročnikov, 
ae nam tadl prejftnje MeaUMe naananJ, da hitreje najde-

mo naalomlka. 
RABODA-, 111 W. Ilth Street, Nav lark. N X. 

Telephone: CHelsea I - I T I 

DVA AMERIKANCA V TUJINI 

Ko so Združene države 4. julija obhajale obletnieo 
rvojega rojstva, so v dveli tujih deželah odkrili spomenik 
dvema odličnima Amerikaneema. 

Vsak narod slavi svoje velike možje, ki so veliko pri-
spevali za povzdigo svoje domovine, veliko plemenitost 
pa pokaže narod, a ko slavi tujea, ki je nesebično pomagal 
tujemu narodu. 

V .Varšavi v Paderwskijovem parku so 4. julija od-
krili spomenik polkovniku House, ki je pomagal svojemu 
velikemu gospodarju predsedniku Wilsonu sestaviti slo-
vitih 14 točk, po katerih je marsikateri prej zatirani na-
rod dosegel po svetovni vojni svobodo in med njimi tudi 
|x>ljski narod. 

Mehikanci pa so istega dne odkrili spomenik bivše-
mu ameriškemu poslaniku Dwight Morrowu, ko so v ame-
liško poslaništvo vzidali njegovo spominsko ploščo. 
+ Oba naroda *ta oddaljena nad 5000 milj in njihovo 
jnršljenje do Združenih držav, oziroma do njihovih veli-
kih mož je isto. 

Oba naroda, dasi različna po narodnosti in običajih, 
sta začutila hvaležnost do tujih mož, ki sta jima ponudila 
fcvojo roko v pomoč. ' 

Ko je prišel Morrow kot ameriški poslanik v Mehiko, 
Je vladalo napeto razmerje med Mehiko in Združenimi 
državami. Iz prejšnjih časov, ko so bile v Mehiki revolu-
cije, je čutila Mehika sovraštvo do Združenih držav. 

Morrow je s svojo diplomatsko spretnostjo znal pre-
pričati ves mehiški narod, da ameriški narod ne goji proti 
mehiškemu narodu nikake mržnje. 
* Sedaj vladajo med Združenimi državami in Mehiko 
najboljši prijateljski odnošaji, kar je samo zasluga po-
slanika Morrowa in Mehika zato časti njegov spomin. 

Paderewski je lansko leto poklonil Poljski spome-
nik predsednika Wilsona, letos pa Housov spomenik. 

House je v svoji natančni preiskavi razmer v Evropi 
fcbral podatke o poljski zgodovini ter jih je predložil \ 
pregled predsedniku Wilsonu. Na podlagi teh podatkov 
in vsled Wilsonovih 14. točk je dobila Poljska svojo ne-
odvisnost. 

In Poljska se jt* sedaj v globoki hvaležnosti spomni-
la liousea, ki jt> skupno z Wilsonom prispeval več koi 
kdorkoli drugi za svobodo Poljske. 

Z zvezi s tem pravi ugledni uewyorSki list 44Herald 
and Tribune'1: 

4tTudi Angleži so že davno postavljali spomenike ve-
likim Amerikaneem, pričenši z George Washingtonom. 
Ako se ta običaj razširja tudi po drugih deželah,* si mora-
mo šteti v čast, da tuji narodi vpoštevajo dela naših ve-
likih mož in moramo na to tudi malo misliti. 

4'To moramo vpoštevati, kar je v naši moči. S tem bo-
mo samo ]>oplačali, kar nam je ostali svet storil. Naša de-
žela je poškropljena s krvjo junakov iz tujih dežel in po 
naših metstih stoje tudi njihovi spomeniki. Mnogo so pri-
pomogli k naši slavni zgodovini, zato bi tudi ameriška po-
litika ne smela tega pozabiti." 

Noben narod se še ni sam osvobodil tujega jarma, 
temveč vedno s pomočjo kakega prijateljskega naroda. 

Ako bi tako prijateljstvo trajalo tudi še pozneje, bi 
bile vojne izključene. 

Toda sebična politika razdira prijateljstva med dr-
žavami in vodi mednarodne spore in vojne. 

" G L A S N A R O D A " — L f c t d o v e m k e g a n a r o d a 

A m r r i B l — t f o r o f a j t e g a j 

Selo-Moste pri Ljubljani. 
Pričel se je čas izletov. Tudi iz 

Amerike prihajajo rojaki v do-
movino na obisk svojih dragih. 
Kadi ostrili deviznih odredb, ki 
jih je Jugoslavija v svojo zaščito 
izdala, bi svetoval vsem izletni-
kom, ki imajo večje vsote pri 
sebi, da pustijo taiste pri carin-
skih oblasti registrirati, ker bi se 
jim znalo drugače dogoditi, da 
bi se večji zneski, ki bi 'jih hoteli 
zopet iz Jugoslavije odnesti, za-
plenili. 

* 

Gospod Frank Sakser se naha-
ja v Krapinskih Toplicah in upa, 
da se bo v tamošnjih gorkih vrel-
cih otresel svojega reumatizma. 
Možu, ki je pretrjel v svojem živ-
ljenju toliko bridkih udarcev in 
ki je bil vse svoje življenje po-
štenjak, želijo vsi. ki ga poznajo 
skorajšnjega okrevanja. Pozdrav-
lja vne rojake v Ameriki in želi, 
da bi bil kmalo konec krize. 

* 
V Selu pri Lnbljani je umrl g. 

Karel Knoll, bivši železniški spre-
vodnik in hišni posestnik. Pred 
dvema letoma je prestal hudo ope-
racijo. — počil mu je namreč že-
lodec. — in od tistega časa je hi-
ral, dokler ga ni rešila smrt vse-
ga trpljenja. Imenovani je svak 
našega prijatelja Mr. Sferajnerja 
v New Torku, kateremu izrekam 
s tem i*voije sožalje. 

* 

Pred nekako štirimi tedni ogla-
sil se je pri meni Mr. Dolčič iz 
Girarda, O., ki se nahaja že zopet 
v Ameriki. Povabil je prijetno 
družbo v svoj rojstni kra.i Črnu-
če pri Ljubljani. V družbi so se 
nahajale gospodična .Jeanette 
Perdan, ki študira pri mojstru 
Hubadu umetno petje, gospodična 
Plevnik. ki Ne uči v Krekovi šoli 
kuhanja in gospodinjstva, gospod 
in gospa Banovec, umetnik Ja-
kac. žurnalist Podbevšek. gospo-
dična Hermina Mihelič. Ivan 
Mlaker iz Črnuč, in Jernej Kro-
šelj i/, .Šiške. Pri bogato obloženi 
mizi vršila se je prijetna zabava, 
ki se je stopnjevala ob petju hu-
morističnih pesmi, ki jih je spret-
no ispremljal na kitaro g. Krošelj. 
in se izkazal kot izvrsten družab-
nik. Zavladalo je splošno veselje, 
vendar se fje pa gospodični Per-
danovi na obrazu bralo, da ji ve-
selje ne pride iz srca. ker so bile 
njene mi-sli pri njenem bolnem o-
očetu Mr. Rudolf Perdanu. 

Gospodični Plevnik in Perdan 
sta pisali svojcem v Cleveland po-
zdrave, iz katerih .sem uvidel. da 
pišeta obe dobro slovenščino in je 
treba njunim staršem čestitati, da 
so ju poslali v Slovenijo v s vrli o 
nadaljne izobrazbe. Naj bi jih po-
snemali tudi drugi slovenski star-
ši, ako jim to gmotne razmere 
dopuščajo. 

Proti večeru se je zbralo še 
mnogo vaščanov Crnučanov, ki so 
prišli pozdravit Mr. Dolčič a, mi-
sliti si pa mora vsak, kdor tega 
rojaka pozna, da ni pustil niko-
gar. da bi odšel žejen iz gostil-
ne njegovega svaka g. Kača rja. 
Ije s precejšnjim trudom sem pri-
pravil -veselo družbo na odhod z 
avtobusom, ki ga je za nas naro-
čil Mr. Dolčič. Mr. Dolčič. hvala 
vam za vašo gostoljubnost, pridi-
te zopet v domovino, a ne tza ta-
ko kratek čas. ko zadnjič. Po-
zdrav ! 

* 
S parnikom "Saturnia". Cosu-

lich Line. ki je odplul iz iXew 

Yorka 20. aprila in dos-pel v Trst 
14. maja, prišel je prijatelj Mr. 
Valentin Vaupot-ič s svojim sinom 
Johnom v domovino in se ustavil 
v svojem rojstnem kraju Ihanu. 
Pripovedoval mi je o jako lepem 
in prijetnem potovanju ter hvalil 
snago, postrežbo in dobro hrano 
na brodu. 

Imel je priliko si ogledati Lis-
bono, Gibraltar, Cannes pri Xici, 
Napolj, od koder je naredil izlet 
na Hereulanum in Pompei, bil v 
Amalfi in Messini in naposled še 
Dubrovniku. Na mladega Johna so 
naredila vsa ta mesta globok vtis. 
vendar se mu pa- naravna lepota 
Jugoslavije še najbolj dopada. Mr. 
Van potic hoče svoje počitnice do-
bro izkoristiti in se vrne 15. okto-
bra v Ameriko in sicer z istim 
parnikom ("Saturnia"). Pozdrav-
lja v prvi vrsti svojo ženko, oba 
sina. g. župnika, na o*mi cesti in 
vse prijatelje in znance, poseb-
no pa prijatelja Mr. Strnada in 
Mr. Agricij Jermana. Ob enem .si 
šteje v prijetno dolžnost, da se 
zahvali pevskima društvima- "Slo-
vanu" in "Bledu" in godbi za po-
zdrave pri odhodu. 

Dosedaj [ie bil Mr. Vaupotič s 
svojim sinom v družbi med Slo-
venci dobro znanega Mr. Lojze 
Skraberja. tovarnarja slamnikov 
v Domžalah, na Trsatu. otoku 
Ivrk. v Omišalju in Sušaku. Na-
merava obiskati še Gradec, Du-
naj. Monak«vu. Inomost in Celo-
vec, kjer bo posetil isvojesra 73. 
letnega edinega brata. 

Ker je, kakor zgoraj razvidno, 
potovanje s parniki Cosulieli Line 
ne samo jako ceneno 111 ker se 
nudi potnikom si ogledati različ-
na svetovna mesta in ker traja 
vožnja na železnici iz Trsta v 
Ljubljano samo štiri ure in nima-
jo potniki mnogo carinskih sit-
nosti. je ta prog« za Slovence, ki 
se vračajo v domovino jako pri-
poročljiva. posebno ker jim je 
agent te proge v Ljubljani g. Ja-
ka Gorjanc pri prihodu in odho-
du v vseh ozirih na razpolago. 
G. Gonjanc je ekspert v svoji stro-
ki in radi svoje vljudnosti pri 
'vseli, ki imajo ž njim opraviti, 
jako čislan. 

* 

Gospod Prane Miklič. podjetni 
ljubljanski hotelir je otvoril dne 
7. junija v novem delu isvojega 
hotela kavarno "Metropol". Veli-
ka. kavarna je moderno in kom-
fortno urejena. Potujočemu ob-
činstvu, ki mora čakati na kolo-
dvoru na železniške zveze, bo go-
tovo dobrodošla. Hotelske sobe so 
potnikom po jako nizki ceni na 
razpolago. 

Na binkoštni pondeljeb vršile 
so se na velesejmskem prostoru 
pevske tekme in sicer v paviljo-
nu K. Slišalo se je res lepo pet-
je. vendar pa ta paviljon za take 
tekme ni prikladen. Paviljon je 
lesen, nizek, brez vsake akustike. 
iNeki profesor naredil 'je neokus-
no šalo in rekel: — Hlevi pri 
Figoveu so ob nedeljah in praz-
nikih prosti, «akaj se jih ni za to 
svrho najelo. — Prvo nagrado je 
dobilo pevsko društvo "Ljubljan-
ski Zvon", drugo Celjsko pevsko 
društvo, ostale nagrade so si pri-
borila različna podeželska pevska 
društva. Kakor pri vseh enakih 
prireditvah, so se tudi pri tej ču-
tila nekatera društva zapostav-
ljena. 

Letos ese bodo vršile olimpijske 
tekme v Los Angeles, Cal. Jugo-
slovanki Sokolski Sa-vez je skle-
nil že lani v decembru, da ne bo 

^sodeloval na tej olimpvjadi in mo-
tiviral ta sklep s tem, da ni de-
narja. Vkljub temu so pa prejeli 
naši tekmovalci od našega rojaka 
g. Antona Venola iz Amerike va-
bilo, naj pridejo na olimpijado in 
da jim bodo poslana denarna 
isredstva v to svrho. Savez je ostal 
pri svojem prvotnem sklepu, ki je 
naša sokolska 'prvaka Stukelja in 
Primožiča ijako rozočaral. Imeno-
vana Sokola bodo gotovo odnesla 
prvenstvo v lahkoatletiki na 
Olimpijadi v Los Angelesu, Cal. 
in s tem pripomogla ugledu Jugo-
slavije v vsem svetu. 

PRAVI AMERIKANCI 

V 56. letu svoje starosti je umrl 
v nedeljo 19. junija oh eni uri 
zjutraj v -Škofji Loki Rev. Fran-
cis Ažbe. bivši slovenski župnik v 
Steelton, Pa. in Waukeganu. 111. 
Prišel je iz svojega zadnjega služ-
benega mesta Joliet, 111. v do-
movino iskat zdravja. Bil je 14 
dni v Leoninum. kjer sem ga 'več-
krat obkkal. Ker je čutil, da se 
mu bliža zadnja ura. pustil se je 
prepeljati v Škof jo Loko. Poko-
pali smo ga v torek 31. junija na 
škofjeloško pokopališče. Pogreb je 
vodil Rt. Rev. Mihael Opeka, 
brat Mr. Franc Opeke, predsed-
nika K. S. K. Jednote. Dr. Ope-
ka je v svojem lepem poslovilnem 
govoru orisal umrlega kot člove-
ka in kot duhovnika, ki je za rsvo-
»je rojake v Ameriki storil mnogo 
dobrega in svoje delovanje po-
svetil slovenskim farnim šolam v 
Steeltonu in "Waukeganu. Za kr-
sto tje stopal njegova potrta S3, 
letna mati in njegov nečak. V 
sprevodu so bili o. kapucini, ka-
nonika dr. Ivlinar in Sušnik iz 
Ljubljane in mnogo drugih du-
hovnih gospodov, med katerimi 
sem videl tudi Rev. Ranta iz 
Amerike in spregovoril ž njim 
par besed. 

Škofjeloški cerkveni pevci 
zapeli pred hišo žalosti in na po-
kopališču dve žalostinki 111 potem 
so položili zemeljske ostanke Rev. 
Ažbeta k večnemu počitku. K..S. 
K. J. se je oddolžila pokojnemu 
s tem, da je naročila krasen ve-
nec. ki je bil položen 11a svežo 

i grudo. 
Ugledna družina Debeljakova. 

pri kateri je ležal pokojnik na 
mrtvaškem odru je storila vse, da 
je imel umrli, ki je podlegel raku 
na jetrih, tako lep pogreb. 

Pokojniku blag spomin, njego-
vi potrti materi pa moje soža-
l jc ! 

S parnikom "Berengaria prišla 
je med drugimi v domovino Mrs. 
Tessie Kovač, rojena Pirnat na 
obisk svoje mamice v Jaršah. Po-
vedala mi je. da je bila vožnja 
preko velike luže jako prijetna 
in da namerava ostati v domovi-
ni kake 3 mesece. Naročila mi je 
pozdrave na njnega moža, brate 
Mike, Andrew in John in vse so-
rodnike in prijatelje, kar naj bo 
s tem storjeno. 

Pozdrav! 
Joža. 

Amerika je dežela priseljencev in 
njegovih potomcev. Dandanes ima-
mo v Združenih državah 14 milijo-
nov tujerodcev in ti skupaj s svo-
jimi otroki tvorijo tretino prebival-
stva. Ali tudi "pravi Amerikanci" 
so le par generacij oddaljeni od 
priseljeništva. Vendarle imamo sku-
iPino v Ameriki, ki nimajo nič o-
pravljati s prišel j« v an jem, katerim 
nihče ne more reči, da so tujci, — 
in ti so seveda ameriški Indijan-
ci. 

Naši Indijanci so zopet pas... li 
predmet večjega zanimanja v zad-
njih- letih. Ameriška politika na-
pram njim je bila izpostavljena 0-
strim kritikam, in mnogo spre-
memb na boljše se je vresničiio. 

Koliko Indijancev je bilo v se-
danjem ozemlju Združenih držav 
za časa odkritja Amerike je težko 
reči. I Imamo r-zne cenitve in ne-
kateri sodijo, da jih je bilo okolo 
800,000. L. 1789 pa smo imeli le 
e0,850 Indijancev. Krutosti bele ci-
vilizacije so gropile popolno uniče-
nje tega urojenega plemena. Leta 
1824 pa je začelo novo naziranje in 
drugo stališče napram Indijancem. 
Mesto sovražnikov so postali varo-
vanci naroda. Onega leta je bil u-
stanovljen indijanski urad zvezne 
vlade. 

Nova politika je stremela za " c i 
viliziranjem" Indijancev, dočim so 
bili odstranjeni v razne oddaljene 

Bilo je tri mesec po poroki. On 
se je vrnil ves utrujen domov, 
ona je pa solznih oči postavila 
predenj krožnik juhe. 

Vzel je časopis in pričel citati 
in jesti. 

— Oh — je rekla ona. 
— No, kaj pa je? — jo je vpra-

šal. 
— Oh. ti me ne ljubiš več. Nič 

več 1111 ne praviš, da si z menoj v 
sedmih nebesih. 

— Draga moja. — je odvrnil 
in za hip odložil časopis — s te-
boj sem v sedmih, osmih in de-
vetih nebesih. Ljubim te. ljubim 
te č«z vse na svetu, ljubim te iz 
globiue svojega srca. Brez tebe 
ne morem živeti, moja duša se 
kar šibi od samp Kiubezni do te-
be. Ti si solnce mojega življenja. 
Šele odkar tebe pozna in. vem. kaj 
je prava ljubezen. Vedno, ponoči 
in podnevi mislim na te. Tako se-
daj *pa molči, da bom prečital ča-
sopis in juho pojedel. Ako še en-
krat odpreš svoj gobec, ti prise-
gam pri moji sveti ljubezni, ki 
jo gojim do tebe. da ti bom vrgel 
v glavo pomije, ki si mi jih sku-
hala za večerjo. 

* 
Rojaka so opopozorili, da ima 

4 I njegova lepa žena tri ljubimce, pokrajine, zvane reservacije, ki so e . ' . , „ . , 
— Ja, kaj hočem, — je odvr-

nil, — večina vedno zmaga. 

NAFKODAJ POSESTVO 
štv. 8, Trebelno pri Mokronogu, 
nova hiša, vsa gospodarska po-
slopja, 7 gla-v govedi, lepi gozdo-
vi, vinograd, njive in travniki. 
Natančna pojasnila daje: Frank 
Kahtigal, 46 Hook Ave., Toronto, 
Ont., Canada. 

(3x 6,7&8) 

jim bile nakazane v bivanje. Razne 
pametne in nespametne mere so 
bile poskušene, ali vsi poskusi, da 
'se Indijanci prilagodijo našemu 
načinu življenja, so se v splošnem S 
izjalovili. 

Širom Združenih držav imamo 
sedaj kakih 300,000 Indijancev, ki 
so večinoma nastanjeni v 2000 re-
zervacijah, nahajajočih se v 25 
državah. Skupna, površina teh re-
servacij odgovarja velikosti države 
Mew York in newengandskih dr-j 
žav. Imamo 193 indijanskih ple-
men, ki govorijo 58 jezikov. Splo-
šno mnenje, da Indijanci izumira-
jo ne odgovarja resnici. Narobe, 
indijansko prebivalstva narašča v 
razmerju od 2000 na leto. 

Kakor pri začetnih poskusih " a -
nierikani?acije" priseljencev hotelo 
se je prisiliti Indijance, da se pri-
lagodijo nekaki ameriški civiliza-
ciji, ne da bi se jemale v poštev 

] njegove naravne sposobnosti in nje-
gove tradicije. Ker je Indijanec na-
rave sin, mislilo se je, da poljedel-
stvo je zanj najbolj primeren po-
klic. Dali so mu zemljo in mislilo 
se je, da postane farmer kot belo-
kožec. Še le kasneje smo se zaveda-
li, da tisočletno plemensko življf-
nje ni v Indijancih ustvarilo ideje 
privatnega posestva« Evropejca. In-
dijanec je komunist po naravi, kaj-
ti oni dajejo onim članom pleme-
na, ki so v potrebi, in odjemajo 
enim, ki imajo zadosti. Tudi indi-
janske šole so v marsičem zgrešile 
svojo nalogo. 

Dandanes se pojavlja bolj reali-
stične naziranje glede Indijancev. 
Našlo se je, da Indijanec bolj kot 
napram poljedelstvu ima naravni 
nagon napram mehaničnem stva-
rem. 'Njegov umetniški nagon se 
r-piošno pripoznava. V šolah se bolj 
teki bi za prehrano indijanskih otrok 
in se obrača večja pozornost na 
obrti, ki naj v bodočnosti prina 
šajo mu zaslužek. 

Indijanec utegne še najti svoje 
pravo mesto v našem zapadnem 
življenju in upati je, da njegova 
samonikla umetnost in kultura, ki 
se vsak dan bolj odkriva, ne izumre. 

FUS 

DENARNA NAKAZILA IZVRŠUJEMO ZANE-
SLJIVO IN TOČNO KAKOR VAM POKAŽE NA 

STOPNI SEZNAM 
100 

200 
300 
400 

V ITALIJO 
; .$ 5.90 

$ 11.50 
$ 18-80 
$ 22.— 

Lir 
Lir 
Lir 
Lir 
Lir 500 $ 27.— 
Lir 1000 $ 53 25 

dinarjih «11 

V JUGOSLAVIJO 
Din 200 $ — 
Din. S00 $ 5*0 
Din 400 $7.80 
Din 500 $ 9-50 
Din 1000 $18.50 
Din 5000 $0150 
Z« UplačHo v«CJIh zneskov kot egoraj navedeno, bodisi 

lirah dovoljujemo ie bolj« pogoj«. 
IZPLAČILA V AMERIŠKIH DOLARJIH 

Za Izplačilo $ 5.00 morate poslati $ 5.70 
»» " $10:00 ' " " $10-80 
•» " $15.00 " " $15-00 . 

» " " $20DO " " $2IDO 
" » $40.00 " " $41.10 
" 4 " $50.00 " '* $51.30 

Prejemnik M l v starem fcraju J9UČII0 w dolarjih. 
Nujna nafcazOa Izvriu J orno po CABLE ' LETTER za pristojbino 

METROPOLITAN TRAVEL BUREAU 
ata w e s t iath s t r e e t n e w y o r k . n . t . 

Poziv! 
Izdajanje lista je v zvezi 
z velikimi stroški. Mno 
go jih je, ki so radi sla-
bih razmer tako priza-
deti, da so nas naprosili, 
da jih počakamo, zato 
naj pa oni, katerim je 
mogoče, poravnajo na-
ročnino točno. 

Uprava "Oh N." 

150,000 LET STAR ČLOVEK! 
V AFRIKI 

Prof. Reck, ki je bil prej dode-
ljen guvernerju nemške Vzhodne 
Afrike in se je po vojni posvetil 
raziskovalskemu poklicu, je odkril 
y Oldowayu ostanke okostja visoko 
razvitega človeka z vsemi prilast-
ki homini sapiensa. Že pred vojno 
je Reck trdil, da izvira okostje nje-
gove najdbe iz srednje diluvialne 
debe (približno 150,000 teti.) Ker 
pa so se našli na evropskih in azij-
skih tleh ostanki človeka, ki ga 
cenijo komaj na 20,000 let starosti, 
so tudi raziskovalci in paleontologi 
Reckovo podmeno močno izpdbi-
j ali .Šele novejša raaiskovsunja so mu 
prinesla popolno zadoščenje. 

Govornik je lomastil po govor-
! niškem odru in kričal: 

— Mi se moramo svoboditi od 
soeinjalrzma. boljševizma, komu-
nizma in anarhizma . . . 

in od revmatizma! — je 
vzkliknil možak v prvi kloni. * 

Orožnik je presenetil potepu-
ha, ki jf1 spal pod drevesom. Vzel 
jp v roko svinčnik in beležnieo 
ter ga začel izpraševati: 

— Kako se pišete? 
— Tine Klopotec. 
— Kaj ste? 
— Malo piya 11 sem — je odvr-

nil potepuh. 
* 

Kokoš je ušla z dvorišča v gozd. 
Pa ni dolgo uživala zlate svobo-
de. 

Lisica se je priplazila do nje, 
šavsnila po nji in jo požrla. 

Mati je o tem pripovedovala 
svoji sedemletni hčerki ter dosta-
vila : 

Vidiš, kokoš ni bila pridna 
in ni hotela ostati doma. Zato jo 
je lisica pojedla. 

Hčerka nekoliko pomisli in od-
vrne : 

— Če bi bila pridna in bi doma 
ostala, bi jo pa mi pojedli, kaj 
ne. mama ? 

Premetenemu kmetiču je prišel 
zavarovalninski agent ter ga po 
vsej sili skušal pregovoriti, da bi 
dal hišo in hlev zavarovati. 

Agent je povzdigoval prednosti 
zavarovanja v deveta nebesa, 
kmetic pa ne in ne. 

Ker agentu ni kazalo drugega, 
je zvabil svojo bodočo žrtev v go-
stilno in mu začel dajati za pija-
čo. 
i Po prvih treh kozarčkih dobre 
slivovke je kmetoč že postal ne-
koliko bolj vohian. 

— Torej pravite — je rekel — 
da bi moral plačati vsake tri me-
sece dva goldinarja, pa bi dobil 
pet tisoč goldinarjev, ako bi mi 
hiša in hlev zgorela. 

— Seveda, seveda. — je zatr* 
jeval agent ter vnovič naročil pi-
jače. Pet tisoč goldinarjer bo-
ste dobili, če bi vam hlev in hiša 
zgorela:. »Samo posebi je pa umev-
no, da sami ne smete zažgati. V 
takem slučaju bi vam zavaroval-
nica niti vinanja ne izplačala. 

— Aliaaa — je vzkliknil kme-
tič izmagoslavno — se mi je zde-
lo. da je vse skupaj s lepar i ja . . . 

A D V E R T I S E 
in "GLAS NARODA" 

— >Xo, kako se kaj godi vaši 
hčeri? — so vprašali mater, koje 
hči se je pred kratkim poročila. 

— O. prav dobro se ji godi v 
zakonskem stanu. Edinole svoje-
ga moža ne more trpeti. Ja. kaj 
se hoče. noben zakon ni v vseh 
ozirih popoln. 

* 
Ko je zdravnik ponovno pre-

takal bolnika, ga tje vprašal: 
— Ali vam diši kaka jed? 
— Nobena jed. iXiti tiste jedi 

mi ne diše. ki ste iih prepove-
dali jesti. . 

», -...j'—> 
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JEAN ADALBERT: 

Čutim, da se ml polnijo prsa in 
da. ml Jih hoče raznesli, kadar sto-
pam po zakotni ulici, koder nisem 
hdhll najmanj že deset let. To je 
ulica na periferiji mesta, znana iz-
ključno samo tistim, ki v nji sta-
nujejo; zahajajo pa t njo samo za-
ljubljenci, ki lifejo v mraku tiiine 
in samote. In misli hite nazaj. 

V duhu vidim podobo nje, ki sem 
Jo klical Naustkaa; to ime sem ji 
dal, ko sva se izprehajala v tihih 
jesenskih nočeh po tej zakotni uli-
ci I 

Čakal sem takrat nekega večera 
blizu njenega doma — proti veče-
ru se je vračala iz tovarne, pa je 
lahko odhajala pod pretvezo ve-
černe iole vsak večer ie enkrat z 
doma. . 1 

Ah, večerna šola! Ona je vpisana 
v dva tečaja; enega poseča od osmih' 
do desetih, drugega pa z menoj od 
devetih do desetih, namreč tečaj' 
ljubezni. Ta Je obsegal samo en 
rvtuefc, ki ga ves svet vedno znova 
d;ta; to je zelo priljubljena knjiga 
vsega človeštva. 

In midva sva bila že zelo napre-
dovala; izčrpala sva bila skoraj že 
vso tvarino; ostalo je nama bilo 
samo Se zadnje, zel otetko poglav-
je; to je poglavje, ki se zunaj ze-
lo težko prečita, posebno če člo-
vek nima domačega ognjišča. 

In tako sem često predlagal, da bi 
preživela en dan kje na kmetih v 
gostiinl, kjer bi prenočila In bi se 
najin tečaj zaključil. 

NAUSIKAA 

In znova' je odklonila. 
Nekoč je pa le privolila: Da, po-

rcčfm, da poj dem s prijateljico na 
Izlet. 

Ko je pa napočil dogovorjeni dan 
ei je premislila. Slednjič je prise-
gala: častna beseda.... da, prihod-
njo nedeljo.... 

Prihodnjo nedeljo, to se pravi 
naslednjega dne, sem jo čakal na 
vogalu ulice pri vodnjaku. In pri-
šla je vsa naparfumirana s parfu-
mi, ki jih izdelujejo v tovarni, kjer 
je zaposlena. 

O, saj sem si mislil!* 
Jutri n« bom mogla priti. 
Prosil sem in jo rctil, pa ni nič 

pomagalo. 
Izpustil sem njeno ramo in u-

molknil. 
Jeziš se, toda jaz ne morem nič 

za to.... dopoldne delamo. 
Kaj pi popoldne? 
Ne, ne bom mogla.... Ker sem ti 

pa svečano obljubila, določi sam, 
kdaj se snideva.. 

Ah, drugič, vedno odlašaš! Zdaj 
vidim pri čem sem. Potem bodo pa 
soiodnlki na obedu, zdaj stric iz 
Ch.3 pelle, zdaj zopet bratranci iz 
Naugirarda. Vedno ovire v zadnjem 
rtrenutku.... Ne moreš, ker nočeš. 

Ne, prisegam ti, dragi Peter, čuj, 
bedi pameten. 

Jaz sem se pa iztrgal iz njenega 
objema in ji obrnil hrbet. 

Vrag vzemi to večno odlašanje! 
Zcaj sem pa jaz tistj ki ne bo ho-
tel. 

Vsa razburjena Je oklevala: Da....' Prisegam ti. prihodnjo nedeljo, 
ne Jutri pa res ne morem. 

Zakaj? Obljubila mi je: pozneje. 

Zato, ker.... 
Zato, ker? 
Ne morem. 
Nisem več silil* v njo. Nisem dvo-

mil, da se je odločila in če okleva, 
je to samo pod pritiskom; imeti 
mora tehten vzrok, toda kakšen? 

Jezim se na ovire. Da, kamni na 
cesti, ki jih odbijam s palico daleč 
naprej in tako prideva do šole. 

Mehko in nežno se nasloni na 
mojo ramo. 

Me počakaš pri vratih? 
Ne. 
Zakaj pa ne?.... Saj vem, jeziš 

se, ker ne morem.... 
Ne poslušam je več.... odhajam.... 

da, vrnem se... Moja jeza objame 
vse; preklinjam vse, kar vidim pred 
seboj. 

Toda naravna vihra se je polegla 
in čez eno uro se vračam pred šo-
lo. 

Ah, kako sem se hala. da ne pri-
mes pome; hotela sem ti namreč po-
vedati.... da, jutri.... bom že kako 
uredila.... 

i 
Zakaj se pa nisi odločil^ takoj? 
Zato, ker.... 

| No, to me pa res zanima. Sicer 
pa, kaj za to, glavno je, da si se 
odločila za jutri. 

Povej ali zdaj verjameš, da te 
ljubim? 

Da... da. 
In najine upnice se niso več lo-

čile, najine roke ne razdvojile. 
Jutri na svidenje! 
Na svidenje! 
Zgodaj je še, noče se mi v poste-

ljo, ne mogel bi zaspati, a jutrišnji 
dan je tako daleč!.... In ponavljam 

\ • C . i r.. 

Knjigarna "Glas Naroda" 
216 West 18th Street New York, N. Y. 

MOLITVENIKI 
SVETA URA 

v platno vet JO 
t fino usnje vez 1.50 

' v najfinejše usnje vez ISO 
v najfinejše usnje trda 
ve« ISO 

ftKRBI ZA DU&O 
T platno ves SO 
v fino usnje ves ISO 
v najfinejše usnje vez ISO 

RAJSKI GLASOVI 
v platno ves. SO 
v usnje vez ISO 
v fino usnje vez. ISO 
v najfinejše usnje vez. 1.60 

KVlftRU SRCA 
t lmltlrano usnje vez. so 
• usnje ve«. 
v fino usnje vet, 
v najfinejše usnje ve*. 
V najfinejše usnje *.rda 

v bel celluloid vez. 
NAS DOM 

v ponarejeno 
v najfinejše usnje ves 
v najfinejše usnje trda 

1— 
ISO 

ISO 
ISO 

I — 
IS« 

ISO 

MARIJA VARHINJA 
fino vez —. ISt 
v fino usnje — .\M 
v najfinejše usnje trda 
fM ISO 

Hrvatski molitveniki: 
tlljeba I«, fina ves. 

Begu. a air ljudem, fina vez 
najfinejša ves 

nebeški, v platno „— 
fina ves I 

Vlestae, najfloeJOa ves 

Angleški mjljtveniki: 
( u sriadkM) 

L— 
ISO 
.1.00 

..L— 

..1.00 

POUČNE KNJIGE | 
Angleško slovensko berilo 2.— i 
Angleško-slov. in slov. angl. slovar .90 
Amerika In Amerikanci (Trunk) 5.— 
Anceljska služba ali nauk kako se 

naj streže k sf. maši 10 
Boj nalezljivim boleznim . 75 
Cerkniško Jezero ISO 
Domsti iivinozdrsvnik broilrano -1.23 
Domači zdravnik po Knalpu: 

broširano - „.1.25 
Domači vrt ISO 
Govedoreja 1.50 
Oospodinjstvo ISO 
Hitri nriunar .75 
Jugoslavija (Meliki 1. zvezek ISO 

2. zvezek. 1—2 snopi« ISO 
Kletarstvo (Rkalirky) ; 
Kratka srbska gramatika .30 
Kratka zgodovina Slovencev, Hr-

vatov in Srbov S« 
Kako se postane državljan K. D. .25 
Kako s« postane anteriškl drtavljsn .15 
Knjiga o dostojnem vedenju ' SO 
Kubična Računiea 75 
Liberalizem SO 
Ljtibavna in snubllna plana S5 
Materija In eneriija ...,1S5 
Mlada leta dr. Janeza Ev. Kreka .71 
Mladeničem, 1. *v. SO 

JUL-s* M 
'Oba skupaj 0* centov) 

Mlekarstvo 
Nemftka-angleftkl totem« ISO 
Nasveti sa hlio in dom .. L— 
Majboljia slov. Kuharica, 068 str. 

lepo ves. (KallnSek) 6.— 
Nemščina brez učitelja: 

X d e l •••Mi<ttiHM*«*«ia(MII**IM*Mt«MI»MM»fM 
- -2. del 30 

NaJseJJI spisevnlk Uobavnlk in 
drugih piserii ................................75 

OJftfen beton M 
•bitno knjigovodstvo 2AO 

.ISO 

Spretna kuharica, trdo vezana —1.45 
Sveto Pismo stare in nove zaveze, 

lepo trdo vezana —...3«— 
Sadno vino 40 
Sadje v gospodinjstvu 75 
Spolna nevarnost ... S5 

Učbenik angleškega jezika 
trdo vez. . 1.50 
broširano 1.25 

Uvod v filozofijo (Veber) ISO 
Veliki slovenski spisovnik: zbir-

ka pisem, listin In vlog za za-
sebnike in .trgovce ~~............1S5 

Veliki vsevodoi ... SO 
Voččilna knjižica 50 
Zbirka domaČih zdravil 60 
Zdravilna zelišča (mxhH 
Zel In plevel, slovar naravnega 

zdravilstva ISO 
Zgodovina Umetnosti pri Sloven-

cih. Hrvatih in 8rbHi ISO 
Zdravje mladine 1.25 
Zdravje in bolezen r d sms H MM, 

2 zvezka —,— ISO 
Zgodovina Srbov, Hrvatov In Slo-

vencev (Mclik) 
II. svezek SO 

Prorokovalne karte - , 1-— 

fpjapjrjHBiaia 
J 

Bigraaanairanraiii 

P A R M E S E C E V »• ™ M E T R O P O L I T A N 
0 D P 0 Č I T K A TRAVEL BUREAU 

V D O M O V I N I piS®te nam sa brezplačna pojasnila. T ™ i I ' 
BiHiaaiaiaiaiaiaiai i^^ 

si: jutri, jutri! To kričim v temno 
noč in mislim ves srečen, da je tu-
di ona srečna z menoj. 

Toda moram se že vrniti. Zopet 
pojdem po njeni ulici. Morda gle-
da tudi ona skozi okno in se po-
govarja z v.etričem te zadnje no-
či.... 

Na vogalu se ustavim. Mislil sem 
si ljubico pri oknu zročo v nebu, v 
resnici je pa klečala v jopici in 
predpasniku sklonjena na tleh in 
prala ter ožemala pri vodnjaku v 
svitu luči svojfe perilo. 

Tu je nisem iskal in malo je 
manjkalo, da je nisem pohodil. 

Skočila mi je naproti in mi brž 
pojasnila: perem si perilo navadno 
OD nedeljah zjutraj.... ker bomo pa 
jutri dopoldne delali in ker si ho-
tel.... sicer ga pa nimam mnogo in 
čez noč bi se mi dobro posušilo.... 
•čakala sem, da doma vsi zaspe.... 
ah, rdeče roke bom imela! 

Ah, te roke! Rdeče ali ne! Kako 
strastno sem jih takrat poljubljal! 
In kako jih poljubljam še zdaj v 
cgnju spominoy. 

•Nausikaa! Nausikaa! 

Smeje se in joče obenem, prosil 
sem jo, naj mi oprosti mojo jezo 
in zaradi tega slikovitega prizora, 
spominjajočega na antično epizo-
do, sem jo krstil tako ter napravil 
iz nje sestro kraljevske hčere Al-
kiiioa, ki je tudi prala perilo ob 
reki, ko jo je presenetil Odiysseus.... 

Skoraj bi bil želel, da bi našla 
novo pretvezo in odgo'dila na dru-
go, drugo nedeljo.... 

O, gorje! da nisem imel denar-
ja. da bi ji kupil obleko, dvajset 
oblek in jopic, da bi jih imela za 
vse življenje dovclj. 

Pri pogledu nate, draga Nausi, 
perečo ponoči pri tem skromnem 
Vodnjaku v zakotni ulici svojo ob-
leko, je švignil iz mojega srca pla-
menček sočutja, ki je od tistega 
trenutka vedno mogočneje plam-
tel za premraženo ljubico iz pred-
mestja. ljubljeno pred vsemi žena-
mi, za ljubico zlatega srca pod ogu-
ljeno in ponošeno jopico. 

Ah, Nausi, kaj je bila v primeri 
s teboj junakinja, ki jo je opeval 
pesnik! Toda živela si preoozno in 
Homerja ni več.... 

POVESTI m ROMANI 

'a Prajr 
v barvsr»e platnice vessoo 
v belo knot vezano — 

(JsU Me 
fino resan< 
of 

...SO 

.Lld 

S5 

v nanje vezano 
» oj i laej la nadjo vezano 

..-15 

.ISO 

v cefaid najfinejši ves 
v fino tasnj 

Perotninarstvo, broHrano ... 
Pravila za oliko 
Učna knjtgn in borilo laftkega Je-

Psibičnc motnje na alkobelski pod-
lad 75 

Praktični računar 75 
Pravo in revolucija (Pitaasle) V.S0 

in Majal utemelji rn-
lejalionta ISO 

Vadio, osnovni pojmi b Radie 
tehnike, vezano — 

a no 1.75 
V kronski In dinarski 

veljavi 75 
Ročni slov. italijanski in Itali-

Amerlka, povsod dobra, domi 
najbolje 

Agitator (Kersnik) broS. ... 
Andrej Hofer 
Beneška vedeievalka .... 
Bel grajski biser 
Bell 
Bele noči, mali junofc 
Balkansko-Turika vojaka ....... 
Balkanska vojska, s slikami 
Boj In zmaga, povest 
Blagajna Velikega vojvoda ... 
Belfegor 
Boy, (roman) — 

vojska 

.SO 
,S0 
.S5 
.35 
..40 
60 

.SO 
JS5 

..SO 

.jM 

...05 

Ročni apisovnih 

Hike Ji iivatetva. trdo vezana SO 

r S ^ r : ISO 

Božično dasovi i 
Božja pot na Bledu 
Božje pot na Šmarni gerf 
Cankar: 

Grešnik Lenard, brat 
Mimo življenja 
Meje ttvtJea* 
Romantične dnto 

Čarovnica 
Cvetina B—»grajska 
Cvetko 
Č*bel i en iirt—111 mm i 

..S5 
..20 

70 
..JO 
.«75 
..SO 

J H 
...45 

J » 
Črtice iz življenju.** 
m̂  i • a, t • . 
uraatz. m i 

8pisal MllčlesU 
Darovana, sfodoviaaka povest 
Dekle 

Najreča turista na Grintovcu. 

Kamniške planine bi v nedeljo 
19. junija kmalu zopet zahtevale 
krvavi davek za vse užitke in le-
pote; ki jili na tfjih uživajo šte-
vilni turisti. Le malo je manjka-
lo. da se ni na Ivamniškili plani-
nah smrtno ponesrečil e<len mno-
gih turistov, ki .so obiskali te pla-
nine. V soboto 18. jun. se ie od-
peljalo v Kamnik, kakor tudi v 
(lru«r;i izbotlišea za ture. ninojro 
ljubljanskih turistr»v. !Med njimi 
sta bila stavca Ivo T^anfr. zapo-
slen v lXarotlni tiskarni, m Zvon-
ko C'ukovie, zaposlen v Učiteljski 
tiskarni. V .soboto sta dospela na 
Kokrsko sedlo in sta prenočila v 
Co j zevi koči. V nedesljo zjutraj 
ob pol 4 i>ta fidšla s.Kokrskcgra 
sedla proti Češki koči. Na zapad-
liem snežišču Grintovca pa se j e l 
Ijangu na zmrznjenem snegu na-
enkrat spodrsnilo in Lang je 
zdrsnil še po 40 m dolgi viseči 
pečini ter se končno ustavil na 
planoti, pokriti s snegom. Cuko-
vič je odhitel na pomoč v Cojzo-
vo kočo, medtem pa je ponesre-
čenca že opazila skupina turistov, 
od katere je takoj pohitel k po-
nesrečenci! Mirko Šušteršič. aka-
demik iz Jarš. ki je ponesrečencu 
nudil prvo pomoč, ostala dva pa 
sta odhitela po pomoč na Kokr-
sko sedlo. 

Popoldne je dospela do pone-
srečenca reševalna ekspedicija, v 
kateri ko bili Andrej Šorli. sin po-
sestnika iz fiupe pri Kranju. Mi-
loš Šušteršič. Ant. i^ajovie. klju-
čavničar iz Gorenj ter oskrbnik 
Cojzove ftoče. ki je vodil ekspe-
dieijo. Z neprimernim trudom in 
tveganjem lastnega življenja se 
je vrlim reševalcem posrečilo, da 
so spravili ponesrečenca do Ko-
krskega rsedla od tam pa do Ko-
kre. Iz Kokre je prepeljal reševal-
ni avto iz Kranja Langa v ljub-
ljansko bolnišnico 

•Nesrečo ge pač povzročila pre-
majhna oprema. Ponesrečenec je 
šel namreč brez eepina po nevar-
nem ledenem snežišču. 

V bolnišnici so zdfavniki ugo-
tovili. da ima Lang zelo resne no-
tranje in zunanje poškodbe, ven-
dar pa ni nevarnosti za življenje. 
Lang sam je izvrsten in navdu-
šen turist ter je bil tudi lani med 
očividci, ko se je ponesrečil v 
Kamniških planinah mladi Pečar 
iz Most. 

• Brzoviak povozil dva konja. 
Posestnik Anton Žganjar p. d. 

Pangriček iz Male Ktarige v kres-
niški župniji rje 19. jnnija izjiitraj 
peljal s svojim mlajšim bratom 
visoko naložen voz oglja v Ljub-
ljano, kjer ga je pri svojih sta-
rih odjemalcih spravil v -denar. V 
mestu sta imela še druge oprav-
ke in kupčije, nakar sta se poz-
no zvečer odpravilarproti domu. 
Med potjo sta se okrepcevala v 
par obcestnih gostilnah in konč-

no na vozu trdo zaspala. Tako 
sta <ju konja pripeljala do želez-
niškega prelaza v Slapnicah med 
potstajama Lazami in Jevnico. 
Ker se je bližal brzovlak, ki pri-
haja po polnoči v Ljubljano, so 
bile zatvornice zaprte. Ker konja 
nista mogla naprej, sa zavila in 
peljala nekaj časa ob progi, na-
to pa zavila na železniški tir. Ker 
zarasli brega nista mogla spelja-
ti. .sta obstala na progi, na vozu 
sta pa trdo spala oba voznika. A' 
tem je pridrvel brzovlak, ki je 
enemu konju gladko odrezal gia-
vo. drugemu j o popolnoma zmeč-
kal ; pokvaril je nekoliko tudi 
prednji del voza. Speča tožnika 
niti ta sunek ni zbudil. Ljudje, ki 
v<o proti jutru prišli mimo, so spr-
va mislili, da da sta mrtva. Ko so 
videli, da le trdo spita, so ju zbu-
dili. Voznika sta v.stala in ko sta 
videla, kaj se je zgodilo, sta pu-
stila vse skupaj na licu mesta. 
Orožniki so s pomočjo ljudi od-
stranili kontja in voz s proge. Ko-
nja .so prepeljali h konjedercu v 
Litijo. 

Posestnik Žganjar ima vseka-
ko smolo rs konji. Leta lf)28 se je 
vračal po isti poti domov. Konj 
se je spodtaknil. padel ter vtak-
nil glavo v kotanjo malega ob-
cestnega: potočka. Ker ni bilo ta-
kojšnje pomoči, se je zadušil. 

Huda nesreča v Litiji. 

Ko je 20. junija ob pol 3 popol-
dne hotel a dvorišča mesarja Loj -
zeta Vrhovca izpeljati s konjem 
cirkularko 36-letni Franc Lesjak. 
se j e prednje kolo tsnelo. Konj se 
je splašii. podrl Lesjaka na tla 
in potegnil težko cirkularko po 
Lesjaku, ki 'je ležal na tleh. Konj 
se je odtrgal, dirjal čez litijski 
most in trg na litijsko polje, k jer 
so ga pri reki komaj zadržali. 

Lesjak je bil hudo poškodovan 
in so ga prenesli v gostilno Kati 
Grošelj, kamor je takoj prišel o-
krožni zdravnik dr. Ukmar. ki ga 
je prevezal in odredil, da so ga 
z večernim vlakom prepeljali v 
l jubljansko bolnišnico. Lesjak 
ima hude poškodbe na glavi in 
zlomljena rebra. Njegovo stanje 
j e nevarno. 

Obupan mladenič skočil v vodo. 
Na Ljubljanici, nad mestom, je 

prišlo 20. junija do razburljive-
ga prizora in tragičnega slučaja 
samomora, pri katerem si je pro-
stovol jno vzel življenje komaj 22 
let star mladenič. 

'Malo pred poKlnem. je prišel 
na desno obrežje Ljubljanice med 
Kobijevo žago in mestnim kopa-
liščem mladenič, ki je tam nekaj 
trenutkov stal in gledal v vodo. 
nato pa vzel iz žepa steklenico m 
jo nagnil k ustom. Od kopalcev 
mu nihče ni posvetil kakšne po-
zornosti, mislili so pač, da mlade-
nič pije kak&no hladilno pijačo 
ali Žganje. Mladenič je nato za-

gnal steklenieo proč ter se po-
gnal. tak. kakor je bil, namreč o-
blečen in v čevljih, v vodo. Ko .so 
kopalci zapazili, da je skočil oble-
čen v vodo, so uganili, da gre za 
samomor, in so pritekli, da bi mu 
rešili življenje. Toda bilo je za-
man — samomorilec je nenkrat 
izginil pod vodo. Zaman so ga ko-
palci in drugi iskali pod vodo — 
nikjer niso mogli doseči trupla. 
Šele ko so z drogom preiskali vse 
dno ob bregu, >?o tzadeli na trup-
lo in ga dvignili iz vode. Vsi po-
skusi. da bi ga oživeli z umetnim 
dihanjem so bili brezuspešni — 
mladenič je bil že mrtev. 

Telefonično je bila obveščena 
policija, ki je poslala tja svojo 
komisijo. Zdravnik dr. Lapajne, ki 
je nadomeščal dr. Avramoviča. je 
ugotovil, da se je mladenič, pre-
den je skočil v vodo. zastrupil. 
•Res so našli v stekleničici, ki j o 
je mladenič odvrgel na bregu, o-
stanke oeetne kisline. Mladenič je 
izpil toliko tega strupa da bi go-
tovo umrl. tudi če ne bi skočil v 
vodo. Voda mladeniču sploh ni za-
lila nosu in ust. ker je imel mla-
denič polne usta sline, povzročene 
po kislini. 

Mladenič je bil lepo oblečen, v 
listnici pa ni imel prav nič de-
narja, nekaj listin, ki so jih našli 
pri njem. ije bilo razvidno, da je 
mladenič 22-letni Franc Brenko iz 
Šmarja pri Jelšah, p o poklicu čev-
ljarski pomočnik in stanujoč na 
Lepem potu štev. 10 Komisija je 
dala prepeljati truplo v mrtvašni-
co k Sv. Krištafu. 

K a j je gnalo mladeniča v pro-
stovoljno smrt, ni znano, o vsej 
verjetnosti je bil vzrok revščina, 
v katero je zašel. Čevljarski po-
močniki namreč zelo težko dobe 
delo in tudi potniška prodaja za 
provizijo, s katero se je mlatle-
nič nazadnje bavil, ni nesla sko-
raj nič. 

Napad na dalmatinskega kros-
njarja. 

V soboto dne 18. junija je pro-
dajal krošujar Marijan Sičenica. 
rodom iz Kičiee, okraj Imotski. 
Dalmacija, svojo robo pri Sv. Vi-
du nižje Ptuja. Okrog 20 so ga 
na povratku nenadoma napadli 
trje moški in so ga ob cesti pobili 
na tla. da je obležal v mlaki krvi. 
•Neki avtotaksi iz Ptuja, ki je na 
cesti naletel na ležečega, ga je 
preppeljai v ptujsko bolnišnico. 
Zdravniki so na ranjencu ugoto-
vili na glavi dve globoki rani. za-
dani s topim železnim predme-
tom. Xa kak način je prišlo do 
napada in kdo so napadalci, še ni 
ugotovljeno, ker se nahaja Siče-
nica v nezavesti, ter ni mogoče 
zaslišati. Poškodba je tako nevar-
na, da se je bati najhujšega. 

Slučaj je vzbudil pred prebi-
valstvom ptujskega okraja sploš-
no ogorčenje ; napadeni krošnjar 
trguje že namreč dolgo vrsto let 
po okraiju ter g?1 'vse pozna kot 
.mirnega in razsodnega človeka. V 
Dalmaciji ima ženo* 4 nepreskrb-
ljenimi otroci, ki bodo hudo pri-
zadeti, če podleže oče zadoblje-
nim poškdobam. 

) 

Otrok v žarečetm pepeln. 
V vasi Cerovo pri Št. Juriju je 

padel Milan Mov, sin progovnega 

delavca, v žareči pepel, ki se po 
kmečkih hi ;ah navadno nahaja 
pod ognjiščem. Otrok je star šele 
Iti mesecev in se je nahajal tu pri 
stari materi. Ona je šla menda 
ravno v sobo. dočim je bil otrok 
v kuhinji in ije kobacal okoli o-
gjišča. Kmalu pa se j e znašel v_ 
vročem pepelu. 'Na njegovo 'kri-
čanje je pritekla stara mati iz so-
be in ga rešila. I)ohi1 je hude o-
pekline po obeh nogah, stegnili, 
po životu in deloma po rokah. Na 
površini kože so takoj nastali ve-
liki mehurji. Otroka so takoj ne-
sli k zdravniku na Grosuplje, ki 
ga je obvezal in poslal v ljubljan-
sko balnišnieo. 

Žalosten zaključek nabora. 
l(i. junija se je vršil «v Rušah 

pri Mariboru vojaški nabor, ki se 
je zaključil z žalostnim dejanjem, 
katero je globoko pretreslo Ruše 
in celo okolico. Po naboru so se 
zbrali fantje skupaj ter hodili od 
gostilne do gostilne razigrani in 
prešerne volje. Imeli so s seboj 
harmonikarja, brezposelnega de-
lavca Antona Juršeta. ki se je rad 
tnlzval prošnji nabornikov, da jih 
spremlja s svojo harmoniko. Fan-
tom je izlezlo polagoma vino v 
glavo in razgiranost se je priče-
la izpreminjati v napetost, da je 
bilo pričakovati vsak hip izbruh 
pretepa. V neki gostilni je res pri-
šlo do resnega prepira in v hipu 
si je 'bila cela gruča v laseh. Bilo 
je več fantov lažje poškodovanih, 
med njimi tudi Mirko Perinčič, 
katerega je udarec tako zaskelel. 
da'lje potegnil nož ter navalil na 
druge. Obrnil se je tudi proti har-
monikarju in mu zasadil rezilo v 
prsi. 

Jurše je kmalu za rano umrl. 
Pokojni Jurše je bil oženjen in 
oče dveh otrok — eno 8 let. dru-
go poldrugo leto staro. 1'bijalea 
Perinčiča so prepeljali v zapore 
mariborskega okrožnega sodišč«. 
Po rodu je Prmčie- Hrvat. Deja-
nje obžaluje ter mu je videti, da 
ga (je čisto prevzel obup. Pravi, 
da j e krivo vino, ki ga je oma-
milo. Naborniki so prišli v go-
stilno. kjer »e je dejanje izvršilo, 
že tako vinjeni, da jim gostil ni-
ča rka ni hotela dati vina. To je 
erinčiča tako razkačilo. da je 
čisto na lepem napadel v posebni 
sobi mirno sedečega motociklLsta 
iz Maribora, ter ga udaril v obraz, 
da mu je razbil očala. N a t o je na-
stal s p o r 7. Juršetom. ki se je za 
poslednjega končal tako usodno. 

VABILO NA PIKNIK: 
V Little Palls, N. Y., priredi dru-
štvo "Marija" Pomagaj" svoj let-
ni izlet na dobro poznanem pro-
storu Stop 44 ali Oun Club, Her-
kimer Rd. v nedeljo dne 17. ju-
lija. Začetek ob 10. uri dopoldne. 
Vstopnina za odrasle 25e, otroci 
prosti. — Postrežba bo izvTstna. 
Godba slovenska. 

r i j u d n o ste vabljenji vsi Slo-
venci, od blizu in daleč, da nas 
obiščete ta dan. 

Na veselo svidenje! 
Odbor. 

(2x 8&12) 

imajo velik uspeh 
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CIN GOSPODA PIJA 
KOMAM a ž m j n j A . 

Za Glai Naroda priredil L H. 
° ° a a 

42 (Nadaljevanje.) 

Gospa Ilza, ki je sama kadila, mu ponudi cigareto, katero hva-
ležno sprejme. Nato se go«pa Ilza sama skuha čaj in ga vlije v sko-
raj prozorne skodeljice. 

Gospa Iledvika, polna notranjega nemira, neprestano opazu-
je svojega sina. Zakaj ne govori o tem, kar je hotela vedeti — sa-
mo o vsakdanjih stvareh, ki je niso prav nič zanimale? 

— Zdaj pa mi povej, Ilinko, zakaj si pravzaprav prišel! — ga 
vpraša. — Misliti si moraš, da se mi nekoliko čudno zdi, da si tako 
nenadoma prišel.-" 

— Kratek telefoničen pogovor z gospico Barbičevo je bil po-
vod >za to, mati — in predmet tega pogovora je bila Pija. 

— Najbrže so te poklicali za podporo in pomoč. — Gospa Hc-
dvika je takoj razumela, 

— Tako približno! — prikima Ilinko. — In zaradi tega sem 
vesel. 

— Lili je imela to srečno misel, gospa Hrastnikova-, — pripom-
ni gospa Ilza. — Navado ima. da postavi ljudi vedno pred gotovo 
dejstvo, da m? je komaij mogoče upirati. V tem slučaju — Ilinku 
se prijazno nasmeje — sc 'jaz ne bi protivila. Kavno nasprotno! 
7)a slišim vaše mnenje, mi je drago. Gotovo pa so vam dekleta že 
na postaji vse pojasnile. In moje mnenje je — gospa liarbičeva 
postaja živahnejša in govoft o vsem, kar ije bilo v prilog Volbenka 
Rilbiča — in pri te lahno večkrat namigne na trdovratnost gospe 
Hedvike. 

Pazno jo poslu«.1 Hinko. 
— Prosim, mati, — se oglasi Ilinko, ko je mati hotela prekini-

ti gospo Uzo. — Pozneje te bom tudi jaz jaiz mirno poslušal in tu-
di svojega mišljenja ne bom zamolčal. 

Gospa Hod vika je govorila razburjeno in odločno. 
— . . . veš. Ilinko. koliko smo trpeli. In izgubo premoženja je 

bilo laa.;e prenosti kot pa vse ono, kar se nam je priljubilo. Ravno 
hiša, z vsemi umetniškimi predmeti, kar si tudi ti tako rad imei. 
Tvoj oče se je z menoj posvetoval o načrtih, je postavil hišo z naj-
večjim veseljem, jo opremil in vsak dan je bil vesel in srečen nad 
tem, kar je zgradil, pa bili smo tako brezobzirno izgnani — bilo 
mi je, kot b i mi b i l i srce i z t r g a l i iz p r s i . 

Globoko vzdiline. 
Pomirljivo položi Hinko roko na mater. 
— Ne. mati! Veš, kaj tsano si medsebojno obljubili — nič več 

o tem govoriti! 
— !)a. da. Ilinko! Toda sedaj je zopet vse preobrnjeno. Temu 

človeku ne morem nikdar odpustiti. Zato ne maram imeti z njim 
in njegovimi sorodniki nobenega stika. 

— Saj bo Pija hišo zopet dobila! 
— Ako se to zgodi samo na ta način, kot kako darilo in ne v 

smislu moje pravice — ne! Pija mora to sama vedeti! 
Ilinko zmaje z glavo. 
— Mati. tvoja jorca te slepi. Tako brezpogojno ne smeš človeka 

obsoditi — ko je v bistvu vendar krivda na naši strani. Čin naše-
ga očeta je povzročil to nesrečo. Njegova prevelika lahkomišl jr-
nost, da je svoji hišo zastavil za svojega prijatelja in ko je ta od-
povedal. pa se je za svoje nesrečno dela na tako žalosten način po-
koril! Mrtev je. <Xe bom ga obtoževal. Toda ti. mati. bi saj bila 
pravična proti drugim. pre<l worn proti tvoji hčeri in je v svoji za 
.-lepljenosti ne smeš ovirati v njeni sreči. Drugače moraš vedeti, 
da se bo Pija v jezi in žalosti obrnila od tebe in brršla svojo pot. 
Nikdar ne dovoli tega. In želim, da se ne bi varal na svoji materi, 
ki jo brcam (V no spoštujem. 

Ilinko je govoril mirno in stvarno. Njegove besede so napravi-
le na njo globok utis in še tembolj, ker si je že sama mm- to rekla. 
Toda bilo je nekaj v njej. česar se ni mogla otresti — bil je spomin 
na uro. ko je na dan pogreba njenega moža stala nasproti Juriju 
Lončarju in se je moraal zaradi lahkomišljenosti svojega woproga 
sramovati pred njim. Da je bil ravno Jurij Lončar, ta strogo pra-
vični in natančni mož. ki take lahkomišljenosti ni bil nikdar zrno-
ž>*n. da je ravno ta imel vzrok, da je mogel zaničtjivo misliti o Pi-
.'U Hrastniku, zaradi katerega ga je pustila; to je bilo njeno naj-
večje ponižanje! To jo je grizlo v njeni ponosni duši. Hotela je vi-
deti. da bi bil njen ljubljeni mož opravičen pred Lončarjem. 

— Piji nisem podrla vsakega upanja. Hinko. Ako se gospodu 
Kibiču posreči, da ml prinese kako poročilo o mžinirju Martincu, 
potem mu dam Pijo, — pravi gospa Iledvika. 

Hinko postane nejevoljen. 
— To je neumnost, mati! Kajti zahtevaš nekaj nemogočega! 

Gospod Ribič bo vsled tega izgubi! mnogo dragocenega časa in de-
narja. katerega bi bilo boljše obrniti v spošno potrebne namene, 
Havno tako je. kot bi oboje vrgel v morje, nikomur v korist. Ne! 
Prav odločno stojim na strani gospoda Ribiča in mu bom to tudi 
povedal. Mislim, da je življenje do-vobj težko, tako da ni potrebno 
ni ga še bolj obtežiti. 

Prime jo za roko. 
— Saj si vendar bila vedno dobra in razun^ia mati, ali naj se 

d« j dvomim o tem 1 — mu pride proseče skozi, ustnice 
Toda mati ostane trdovratna in odgovori odločno: 
— Tega ti ne morem prepovedati, Hinko! Ponavljam: ako mi 

ro«p<»d Ribič more prinesti kako poročilo o Martincu, potem se 
bom celo sprijaznila z Lončarjem, ako bo še pri volji iza to, pri-
pomni z lahnim, nedoločnim naismehom. 

— Mati! — za kliče Hmko razgret; popolnoma je bil zmeden 
nad uieer vedno tako pravično in dosledno materijo. — Mati, ta 
troja zadnja pripomba mi pove. kako zelo si prepričana, da tvoje 
zfhteve ni mogoče izpeljati. Zato je še dvakrat bolj krivično, mu-
čiti dva človeka, ki se tako ljubita. Vendar pa si bora zapomnil 
tvojo izjavo in tudi railoetl^iva gospa je priča, da si pri volji za 
apravo. 

Gospa Barbičeva prikima. 
— Nikdar ne bom pozabila, gospod doktor, in o pravem času 

bom gonpo mater spomnila na-njene be«ede. 
—- Mati, zdaij vidim, da ne pridemo do nikakega zaključka. 

Zal mi je za tebe in za Pijo. Toda trpeti ne sme! Niti za minuto nc 
ne bom pustil, da ne bi bila prepričana, da se po -vsej pravici sme 
smatrati za nevesto gospoda Ribiča — in če je tudi proti tvoji volji. 

— Hinko! Ne. pod nobenim pogojem. 
Tedaj pa jo Hinko resno in odločno pogleda. 
— Mati, aH nisi tudi ti sama vzela srečo — in zdaj hočeš to 

obraniti avojemu otroku? Ali si pozabila? 
Gospa Hedvika ni mogla zdržati sinovega pogleda. Takoj je 

vedela, kwj je mislil. Občutno so jo zadele te besede. 
— To je bilo vse kaj drugega, — pra-vi tiho. 
— Ne, mati! Mnogo važnejše, kajti tedaj ai bila že žena! — 

Iskreno te prosim. — premisli vse ae enkrat. In potem upam, da bom 
v tebi Topet našel pametno mater. — pravi Hinko tako odločno, 
da »eTnu ni mogla upirati. 

Tudi njej je bilo mučno razgovarjati se o tej družinski zade-
yi rpr&o tretje oeebe. 

Zato ji je bilo v 'veliko olajšavo, ko se na terasi pokaže Lili in, 
stoječ med vrati, reče: 

— Še vedno pri kavi? Mislila sew, da že davno počivate, kot 
Pija, ki je v gugalnici zaspala. 

— Pusti jo spati, Lili, — pravi gospa Ilza. — Pija mora na-
domestiti, ker skoro celo noč ni tspala. 

Pri teh besedah se obraz gospe Hedvike bolestno zavije. Do-
bro je vedela, da je bila samo tega kriva. 

Lili po prstih priskače k mizi. Privzdigne pokrov kanglice in 
pogleda. 

— Še <za eno skodcljico ga je. To je dobro, ker sem ravno 
žejna. 

•Natoči si skodcljico in naglo izpije. 

(Dalje prihodnjič.) 

MODERNE POROKE 
Kdor se ženi sedaj, izbira varno, 

pot. Poroke na prvi pogled in po-1 

roke zaradi ljubega miru in udob-
nih copat so vedno redkejše. Pri 
večini — kar oglejte si ženitne po-
nudbe — odločajo predvsem gospo-
darski nagibi. V zadnji dobi raču-
na vsak bodoči ali vsaka bodoča 
zakonska "polovica" s preskrbo, 
stalno službo, visoko rento ali go-
ttovo pokojnino .Mož je čedne vnanjo-
sti in kristalnih značajev brez pra-
vega poklica si prav tako težko naj-
dejo bodoče družice v življenju kot 
dekleta neoporečne preteklosti in 
še tako očarljive vnanjosti brep do-
te. 

Kako zelo so se časi spremenili! 
Domače hčere, one nekdaj najbolj 
iskane in zavidane neveste, niso več 
moderne. "Gospodinja" današnjih 
dni je po moževi sodbi šele tedaj 
popolna, če opravi vsakdanje go-
spodinjske posle v par urah. V o -
stalem pa mora biti moževa tova-
rišica, duševno živahna, ki se mo-
ra sprijazniti z vsako situacijo. — 
Dveh " idealov" pa vsa gospodar-
ska stiska ni mogla porušiti; dekle 
za poroko mora biti vitko in plavo-
Ic-so. Po naravi, ne umetno z vodi-
kovim dvokisom! Seveda tudi ne 
tanko' kot šiba — kot pred leti — 
temveč postavno in privlačno za 
najbolj kritično moško oko. V teh 

»okoliščinah je k3j*pa umljivo, da je 
na poročnem trgu mnogo več mo-
ških kandidatov kot " idealnih" 
deklet, posebno še, če upoštevamo , 
di imajo moški na tihem še več 
drugih prednosti. Tako notirajo ze-
lo visoko športni uspehi, dasi so 
športni tipi že brez posebne slave 
mnogo na boljšem. 

V razvoju modernega zakona je 
dalje zanimivo, da se starostna 
razlika vedno veča — v škodo žen-
ske. Medtem ko je prej iskal 30-
letni mož dekle 25 do 28 let, misli 
danes na 17 do 20 let staro. Starej -
ši gospodje s petimi ali šestimi kri-
ži sanjajo o ženski, ki ne sme biti 
starejša kot 40 let. Odtod z vira, da 
se skupina starejših samskih žensk 
b:ez večnega premoženja skoraj 
brez upov poteguje za možitev. Ne-
kaj boljše je za vdove iste starosti, 
ker imajo razen dobre dote tudi go-
teve skušnje v življenju in zakonu, 
ki so nekaterim moškim zelo po go-
du. Manj priljubljene so ločene že-
ne in tudi ločeni možje, ker so vsi 
nekako pretirano previdno pred nji-
mi ,čeprav imajo nekaj denarja ali 
celo premoženja. Sicer pa se je šte-
vilo ločitev v zakonu po večini po-
množilo iz gospdarskih razlogov; 
zakonci so se pač marali raziti, ke/ 
ni bilo denarja. Danes je prišlo že 
tako daleč, da ima dobra poslovna 
ženska za poroko večje šanse od o -
ne, ki so jo doma pripravljali sa-

mo za gospodinjstvo. Žene, ki so 
posebno nadarjene za poslovno de-
lo, so lahko tudi ločene. 

Mnogo važnosti posvečajo dalje 
pciočni kandidati — seveda spet iz 
gospodarskih razlogov — tudi te-
mu da je njihova druga polovica 
edini otrok. Že iz ženitvenih po-
nudb se da ra. brati, da kandidati 
ne kažejo posebnega veselja za bo-
gato razpredene soroefeniške zveze. 
Često odloča o tem bojazen, da bi 
morali — če bi kdorkoli izmed raz-
nil? daljnih sorodnikov izgubil ek-
sistenco — v njegov prid znižati 
lastne izdatke. Človek, ki se ženi 
— s posebnimi gospodarskimi inte-
resi — bo gotovo podrobno proučil 
vse te morebitnosti. V tej zvezi ie 
poglavje zase ženska s poklicem, 
ki ji je seveda prav posebno na 
tfm, da najde moža s takimi do-
hodki, da se ji zaradi poroke ne bo 
treba odreči ugodnostim, katerih 
jc bila vajena kot samska. Uradni-
ce, ki si večinoma izberejo može 
med tovariši v pisarni, smatrajo, da 
so opravile slabo, če niso dobile mo-
ža, ki bi imel vsaj še enkrat tako 
visoko plačo. Zato prevladuje med 
njimi želja po tako zvanem " p r e -
škrbninskem" zakonu, v katerem 
je možev položaj — čeprav gospo-
darsko šibkejši — osiguran za vse 
življenje. 

Stanovanjsko vprašanje v zad-
njem času za poroke ni več tako 
odločilnega pomena kot je bilo v 
prvih povojnih letih. V srednjih 
slojih so se mladi ljudje večinoma 
že sprijaznili s tem, da jim—če so 
poročeni — ni treba lastnega do-
ma. Kdor ima denar, si pa lahko 
pomaga! • 

Najbolj kočljiva točka vsakega — 
in kaj pa še ta-ko modernega — za-
kona pa je vprašanje zakonske 
zvestobe. Splošne sodbe o tem po-
glavju skupnega življenja med mo-
žem in ženo ni mogoče izreči; lju-
dje ki se poklicno bavijo z ženito-
vanjskim posredovanjem, zatrju-

jejo, da so postali možje mnogo 
bolj strpljivi. Menda imajo preveč 
drugih skrbi ali dela, tako da se v 
ljubosumnosti ne udejstvujejo pre-
več aktivno. Ljubosumnost je — z 
redkimi izjemami — žensko orožje! 

PRSTI LAHKO NADOMESTU-
JEJO OČI 

Francoski učenjak dr. Farigoule je 
nedavno izjavil, da ima vsak človek 
v telesu okrnjene oči. Njegova izja. 
vi je bila sprejeta v javnosti z ve-
likim presenečenjem in nezaupa-
njem, učenjak je pa svojo trditev te-
meljito pojasnil. Okrnjene oči v člo-
veški koži vidi v očesnih živcih, raz-

DRUŠTVA 
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V E S E L I C E , 
Z A B A V E 

O G L A Š U J T E 

preednih pod kožo, ki pa niso razvi-
ti. kaj t popolne oči pritegnejo vse 
tijibovo delovanje nase. Svojo trdi-| 
tev je francoski učenjak podprl s 
poskusi na francoskih slepcih med 
•svetovno vojno. Slepce je prisilil, da 
so osredotočili vso pozornst na kon-
cih prstov in res se mu je posrečilo 
čez nekaj mesecev razviti delovanje 
vida v koncih prstov. Slepci so za-
čeli razločevati celo barve in razne 
predmete. S tem zanimivim posku-
som bi se dalo pojasniti tudi čudo-
vite delovanje slepe, gluhe in neme 
Helene Keller j eve. 

Helena Keller, ki živi sedaj v An-
gliji, kjer hoče na škotski univerzi 
promovirati, je najlepši primer pra-
vilnosti trditve dr. Farigoula. Njene 
knjige so zadostni dokumenti njene 
življenjske sile, vztrajnosti, železne 
vel je in poguma. Vsak nezadovolj-
nem, ki omahuje in se boji težke bor-
be za obstanek, bi moral prečitati 
njene knjige, pa bi se malodušno-
sti kmalu otresel. Slepa, gluha in 
nema Helena Keller je dosegla, ne-
kaj neverjetnega, da namreč vidi in 
slisi in je v stalnem stiku z zuna-
njim svetom. Vse to je dosegla s 
svojimi nežnimi ročicami. Skriv-
nostna moč roke je zdaj človeštvu 
skoraj zaprta veda. Sedanje poko-
lenje ne pozna niti one ročne 
spretnosti, ki so jo opznali in jo še 
poznajo primitivni ljudje, ki bi brez 
velike spretnosti svojih rok sploh 
ne mogli živeti. 

Helena Keller jeva nam dokazuje, 
da se da z rokami vse doseči. Ne-
kega dne je v veliko presenečenje 
svojih vzgojiteljev izjavila, da raz-
ločuje barve. V začetku ji ni nihče 
verjel, poskusi so pa dokazali, da. 
res razločuje različno barvani pa-

I pir. Splošno so mislili, da gre 7a 
I poseben čut, ki se je mogel razvi-
| ti samo pri gluhi in slepi Heleni 
I Keller j evi, da je torej narava sama 
I poskrbela za popolnejši razvoj dru-
I gih čutov, ker so bili nekateri o -
krnjeni. 

Slepec naj bi imel torej boljši 
tip in sluh zato, ker mu manjka 
vie. V resnici pa gre samo za in-
tenzivnejši razvoj drugih čutov, 
kai je mogoče tudi pri normalnih 
ljudeh. Da spe v naših rokah sile, 
ki jih zdaj ne poznamo več, potr-

! juje tudi prastara simbolika. V sta-
rem Egiptu je bila roka simbol mo-

! či, v starem Rimu simbol zvesto-
j be. v srednjem veku je pa označe-
vala iz oblakov moleča roka na-
vzočnost boga. 

Anglež sir Herbert Barker, ki si 
je mnogo prizadeval, da bi opozoril 

1 ljudi na veliko moč rok, odgovar-
• ja v eni svojih razprav na lastno 
vprašanje, kaj storiti, da bi prišla 

i moč rok zopet bolj do veljave, ta-
kole: — "Najprej moramo na svojo 

' roke bolj misliti in jih bolj rabiti. 
Naj omenim za primer samo mag-
netizem, ki ga imamo v koncih pr-

' stov in ki ga lahko sami preizkusi-

imo. Če gladimo bolnika, ki ga trga 
po glavi, v pravilnih ritmičnih 
kretnjah po najobčutljivejšem de-
lu glave, opazimo kmalu, kako bfe-
godejno to vpliva nanj; bolečine 
ponehajo ali pa*se vsaj ublaže." 

S proučevanjem roke lahko -naj-
boljše spoznamo tudi človekov zna-
čaj. Noben drugi del telesa, niti oko 
ni tako močno kakor roka. Roka 
izdaja nele telesne, marveč tudi du-
ševne lastnosti. Večkrat slišimo, da 
človek ne prenese niti dotika roke 
drugega človeka. Nihče pa ne po-
misli zakaj je tako neprijeten ob-
čutek baš, če se nas dotakne roka 
tega ali onega človeka, ki nam ni 
simpatičen. Pri nekaterih ljudeh 
izžareva roka ljubezen in lajšanje 
bolečin, pri drugih pa mržnjo in 
neprijeten občutek. 
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9. Jul i ja : 
l ie de F r a n c e v H a v r e 
B r e m - n v C h e r b o u r g in v Ttremen 
V e e n d a m v B o u l o g n e eur i l e r 

12- Jul i ja : 
H o c h a m b e a u v V i g o In H a v r e 

14. j u l i j a : 
VHbort Billin v C h e r b o u r g tn H a m b u r g 
I'erlin v Cherbourg In Bremen 

1C. j u l i j a : 
A<iuitania v C h e r b o u r g 
I ! <<meric v C h e r b o u r g 
1 , - i fayette v H a v r e 
Ki ant e v H a v r e 
C i l u m b u s v C h e r b o u r g in B r e m e n 
M i l w a u k e e v C h e r b o u r g 
Stat<»ndnm v B o u l o g n e sur M e r 
C o n t e l i i a n c a m a n o v ( i e n o v o 

19. Jul i ja : 
I.eviathan v Cherbourg 
K u r o pa v C h e r b o u r g in v B r e m e n 
C h a m p l a i n v H a v r e 

20. julija: 
I 'res . K o o s e v e l t v C h e r b o u r g 

21 Jul i ja : 
O l y m p i c v C h e r b o u r g 
H a m b u r g v "Cherbourg In H a m b u r g 
Stutgart v Cherbourg In Bremen 

22. julija: 
K o m a v CJenovo 
P«, ris v H a v r e 
I i t lg f -nland v H a v r e 

23 Julija: 
Berengaria v Cherbourg 
Vi.l«-n<ia m v Boulogne Fur Mer 
K o m a v l i e n o v a 

2fl. j u l i j a : 
Majestl« - v C h e r b o u r g 
!»«'Cra.sse v H a v r e 
!>< U t w h l a n d v C h e r b o u r g in H » t n b u l | 
B r e m e n v C h e r b o u r g In v Firemen 

29. Ju'iJa: 
W e s t e r n l a n d v H a v r e 

30. Ju'iJa: 
lie <ie F r a n c e \ H a v r e 
St I -on i« v C h e r b o u r g tn H a m b u r g 
K o t f e n l a m v Houlogrie sur Mer 
C o n t e Ciratide v (Jenovo 

3. f v n u s t a : 
\ I ' I . O A X I A v T r s t 
Mu urt-ta ilia v Cherbourg 
> t s . 1 l a r d i n g v C h e r b o u r g in _V«inburi? 

4. avgusta: 
New York v CIierlHitirg in Hamburg 

5. swgusta: 
Homeric v Cherbourg 
J..IJ land v Havre 

6. a v g u s t a : 
K u r o p a v C h e r b o u r g In v B r e m e n 
J -a fayet te v H a v r e 

Vt t . idam v C h e r b o u r g in v B o u l o g n e 
s u r M»-r 

9 a v g u s t a : 
L« v ia than v C h e r b o u r g 

11 a v g u s t a : 
/•luitania v Cherbourg 
A l b e r t Bal l in v C h e r b o u r g In v H a m -
b u r g 
Dresden v " C h e r b o u r g in v B r e m e n 

12. avgusta: 
i ' n r i s v H a v r e 
O l y m p i c v C h e r b o u r g 
P t n n l a n d v H a v r e 

1.1 a v g u s t a : 
A u g u s t u s v C e n o v o 
M h m e t o n k a v C h e r b o u r g 
S t a t e m l a m v C h e r b o u r g in v Boulr .gra 
s u r M e r 

15 a v g u s t a : 
Cleveland v Cherbourg In Hamburg 

17 a v g u s t a : 
Bo, hambrau v Havre 
Pres . K o o s e e v l t v C h e r b o u r g In v 
H a m b u r g 

13. avgusta: 
Bcrtnsaria v Cherbourg 
Berltn v B r e m e n 
Hamburg v Cherbourg hi Hamburg 

>9 a v g u s t a : 
M a j e « i f v C h e r b o u r g 
Be lgen land v H a v r e 

£0. avgusta : 
SATL'RXIA V TBST 
M i l w a u k e e v C h e r b o u r g In H a m b u r g 
Vo'endam v Cherbourg in v Boulogne 
sui J ier 

21. avgusta : 
Columbus v Cherbourg In v Bremen 

24. avgusta: 
S t u i t g a r t v C h e r b o u r g in v B r e m e n 
L'eutschland v Cherbourg Jn v Ham-
burg • m 

£6. avgusta : 0 

Conte B i a n c a m a n o v G e n o v o 
H o m e r i c v C h e r h o u r g 
W e s t e r n l a n d v H a v r e 

27. avgusta : 
He ilr F r a n c e v H a v r e 
De Ora-nse v H a v r e 
M l n n e w a s k a v C h e r b o u r g 
ItoiLerdam v C h e r b o u r g in v B o u l o g n e 
p.ir M e r 

30 -ivgueta: 
T.cvuithan v Cherl>ourg 
l afayette v Havre 
1 ' res . H a r d i n g v C h e r b o u r g in v H a m -

tn.Tg 
C i e i n e n v C h e i b o u r g in v B r e m e n 

31 a v g u s t a : 
O l y m p i c v C h e r b o u r g 
Aqu i tan la v C h e r b o u r g 
K o m a v G e n u v o 

V J U G O S L A V I J O 
Preko Havre 

Na Hitrem Ekspresnem Parnlku 

ILE DE FRANCE 
9. Ju'ija (opoldne) 

30. Julija — 27. Avgusta ' 

F R A N C E 
16. Julija 

P A R I S 
22. Julija — 2. Septembra 

NIZKE CFNE DO VSEH DELOV 
JUGOSLAVIJE 

Za pojasnila in potne liste v p r * . 
iajte naše pooblaščene agentt 

F r e n c h , « 6 n © 
19 STATE STREET. NEW YORK 

V S E P A R N I K E 

važne za 
Slovence 
zastopa: 
LEO ZAKRAJSEK 

funeral Travel Service 
1359 Second Ave. New York. N.Y. 

POZOR ROJAKI 

Vso, kar se tiče 'Hilasa 
Naroda", to je naročnino, 
dopise, vprašanja itd pošlji-
te na naslov: 

*4 O las Naroda" 
21G West 18t l i Street 

New York, N. Y. 

Edinole tako naslovljena 
pisma bodo zagotovo dospe-
la na pravi naslov. 

Rdjaki, vpoštevajte to! ei 
tem boste preprečili marši-

I l 

Naročite c « pri 

KNJIGARNI 'GLAS NARODA' 
216 West IStta Street 

Hew York City 

Vsakovrstne 

KNJIGE 
POUČNE KNJIGE, 
POVESTI in ROMANI 
SPISI ZA MLADINO 

se dobi pri 

"GLAS NARODA" 
216 W . T8th Street New York, N. Y. 

Telephone: CHELSEA 3878 

POPOLEN CENIK J E PRIOBCEN 
V TEM LISTU VSAKI TEDEN 


